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STOLETJA SLUZENJA

B\BUNEKP\ UNIVERZE
v Liubljani




Vletu, ko veckrat in morda tudi bolj poglobljeno premisljujemo o CetrttisoCletni tradiciji delovanja
Narodne in univerzitetne knjiZznice, nam pozornost pritegujejo dogodki, ljudje in dokumenti, ki
so to tradicijo pomembneje zaznamovali in krojili usodo ustanove, ki hrani to, kar smo Slovenci
zapisali in objavili v raznoterih oblikah, v vseh ¢asih.

Ob tako pomembnem jubileju je prav, da usmerimo pogled najprej v preteklost, obudimo pre-
lomne dogodke iz zgodovine ustanove in pretehtamo njihov pomen z nekoliko vecje ¢asovne
perspektive ter se spomnimo zasluznih, vizionarskih, poklicu in bralcem predanih knjiznicarjev, ki
so marljivo zbirali, obdelovali in urejali zbirko, in ki so ni¢ manj predano knjige dajali v branje uka
7ejnim in radovednim bralcem. Kot je to na primer po&el bibliotekar Matija Cop, ki je kot vzoren
informator zasluzen tudi za to, da je bil na$ najvecji pesnik seznanjen s sodobnimi literarnimi
trendiin je svoje darove usmeril v vrhunsko pesnisko ustvarjalnost.

Prav je, da ob tej bogati tradiciji predstavimo tudi naSe sedanje delo, zadolZitve, storitve in
doseZke; da predstavimo dejavnost ustanove danes in da se, preizkuseni v sedanjosti, ozremo
tudiv prihodnost ter se pripravimo na njene izzive, na digitalni ¢as, v katerega smo vstopili pred
nekaj desetletji, in na ¢as umetne inteligence, v katerega pravkar vstopamo.

Skozi perspektivo preteklosti, sedanjostiin prihodnosti zelimo predstaviti Narodno in univer-
zitetno knjiznico v tej publikaciji in na razstavi, ki jo spremlja.

Ceprav tradicija knjiznice in knjizni¢arstva pri nas sega e dlje v preteklost, $tejemo za na$
zaCetek zapis tistega znamenitega navodila takratnih oblasti iz jeseni leta 1774, ki je dolocilo,
da naj bo zbirka knjig jezuitskega kolegija, ki je preZivela pozar, odtlej namenjena biblioteki in
splosni rabi, naj bo torej dostopnejsa ljudem. V sedanjosti odlocCitev za gradnjo dolgo Zzelene in

nacrtovane nove knjiznice NUK 2 stremi k istemu cilju in istim vrednotam, da naj bo knjiznica,
s svojimi zbirkami iz fiziCnih in virtualnih svetov ter svojimi storitvami, e dostopnejSa ljudem.

Kot podstat, vodilo in strokovna obveza zaznamuje to nacelo vse nase delovanje, od zacetkov
do danasnjega dne. Saj kaj pa je namen vestnega zbiranja knjig in vsakovrstnih zapisov, Ze ve¢
kot dvesto let tudi obveznega izvoda, kakSen je koncni smoter popisovanja in razvr§¢anja,



hranjenja in varovanja zbirke, ki v sedanjosti obsega Ze ve¢ kot tri milijone enot, e ne ta, davse
to zapisano bogastvo misli, izkuSenj in domisljije naredimo dostopno ljudem, da bo to bogastvo
spodbujalo ustvarjalnost sedanjih in prihodnjih rodov, razsirjalo nase védenje in nas plemenitilo

ter prispevalo k sploSnemu napredku in blaginji nasega narodain druzbe.

V digitalni dobije to nacelo ostalo enako, pred knjiznicarje in nacionalno knjiznico je pripeljalo
nove naloge: prenestiv digitalno okolje vse, kar je bilo zapisano na papirju, pergamentu, magnet-
nem traku, zgo$€enkah in drugih medijih, hkrati pa zajeti in shraniti vse, kar Ze danes nastaja
v spletnem okolju. Generacije digitalne dobe vprasanje dostopa do del preteklosti razumejo
kot vprasanje dostopa do teh del v digitalni obliki. Narodna in univerzitetna knjiznica, ki gradi
Digitalno knjiznico Slovenije, ta danes obsega Ze vec kot milijon del, pospeseno prenasa dela

na klasi¢nih medijih v digitalno okolje in s tem nadaljuje to plemenito tradicijo.

Vsem, ki so sooblikovali delo Narodne in univerzitetne knjiznice v preteklosti, in vsem, ki jo so-
oblikujejo v sedanjosti, se s to publikacijo in razstavo Zelimo zahvaliti za njihovo delo. Neskonéno
veliko njihovega znanja, pozrtvovalnosti, vztrajnosti in ljubezni do jezika in kulture je vtkano v
zgodbo, dolgo Cetrt tisocletja.

Naj se ta zgodba piSe Se dolgo v prihodnost.

Viljem Leban, ravnatelj






NARODNA IN UNIVERZITETNA KNJIZNICA
ZE 250 LET HRANI MISLI




Leto 2024 je leto, v katerem zaznamujemo 250 let od prvih zacetkov Narodne in univerzitetne
knjiznice. Visoka obletnica delovanja osrednje knjiznicne ustanove v Republiki Sloveniji je pri-
loZznost, da osvetlimo pomembne vsebine svojega delovanja in dolgoro¢ni pomen svojega dela
in poslanstva, hkrati paje tudi odgovornost, daizrazimo poklon zgodovini knjiznice, dogodkom,
ki so jo oblikovali, in knjizni€arjem, ki so v njej delovali.

Narodnain univerzitetna knjiznica je naslednica licejske knjiznice, ki je bila v Ljubljani formalno
ustanovljena leta 1791, njene zaCetke je mogoce postaviti v leto 1774. V 18. stoletju so v Casu
razsvetljenega absolutizma zacele nastajati prve javne knjiZznice, ki so omogocale dostop do
informacij in znanja tudi Sirsi javnosti. Knjige iz knjiznic razpuscenega jezuitskega reda so
predstavljale zaCetne zbirke marsikatere javne knjiznice takratnega cesarstva, ki so bile pozneje

namenjene javni uporabi. Med njimi je bila tudi licejska knjiznica v Ljubljani.

Letos v Narodni in univerzitetni knjiznici praznujemo 250 let odloCitve za dostop do pisane
besede in znanja. Odlocitve za pot pismenosti, branja in druzbo, ki stavi na ucenje, izobrazbo,
razgledanost in kriticno misljenje. OdlocCitve za druzbo znanja in kulture.

Tej odlocitvije sledilo 250 let pozrtvovalnega dela za kulturni in znanstveni razvoj naroda skozi
zbiranje, ohranjanje in posredovanje knjizni¢nega gradiva. Knjiznica spada vse do danes med
najpomembnejSe osrednje kulturne inizobrazevalne ustanove na nasem ozemlju. Sprva licejska
knjiznica, nato cesarsko-kraljeva Studijska knjiznica, Drzavna $tudijska knjiznica, Drzavna
biblioteka in danes Narodna in univerzitetna knjiznica v tem razdobju piSe zgodbo nepretrgane
skrbi za uporabnike in gradivo.

Knjiznica je skozi svojo zgodovino pokazala, kako je treba delovati kot razvijajo¢ se prostor
oskrbovanja slovenskega naroda z duhovnim bogastvom in nastajanjem novih znanj, sledec¢
Linhartovemu nagovoru iz predloga za ustanovitev in ureditev javne Studijske knjiznice, ko je
zapisal, kako bi bilo treba to knjiznico oskrbovati, da ne bi bila grob znanosti. To je veljalo vse od
prvih mesecev po odprtju, ko je knjiznica sprejela le 14 dnevnih bralcev, do sodobnega ¢asa, ko
NUK letno obis¢e 250.000 obiskovalcev in uporabnikov. Narodna in univerzitetna knjiznica je



zanesljiva sopotnica Studentom in raziskovalcem, pa tudi odlo¢evalcem in zakonodajalcem na
podrocju knjizni¢ne zakonodaje, je sogovornica v domacem in mednarodnem okolju, v strokovni
in splosni javnosti. O tem pric¢ajo Stevilna mednarodna sodelovanja, pobude, partnerstva, sre-
Canja in projekti, ki so danes del vsakdana nase knjiznice. In predvsem, NUK je knjiznica vseh
Slovencev - simbol zdruzevanja Slovencev ter Sirjenja slovenske besede doma, v zamejstvu in
po svetu.

Narodna in univerzitetna knjiznica se v svoji zgodbi odstira kot simbol predanega zbira-
nja, strokovnega urejanja, odgovornega ohranjanja in povecevanja dostopa do znanja.
Cetrttiso&letno zbiranje sestavlja temeljno nacionalno zbirko slovenike, ki ima status
kulturnega spomenika, zbirko temeljne Studijske literature in zbirke posebnega knjizni¢nega
gradiva. Skrb za to gradivo si delijo sodelavci s podrocCja bibliotekarstva, informacijske
znanosti, konservatorji-restavratorji, informatorji, sodelavci v skladis¢u in drugi. Od za-
c¢etnih 637 knjig so na razlicne nacine zbirali in posredovali pomembna dela domacih in
tujih avtorjev, tako, da je v prelomu v dvajseto stoletje knjiznica hranila Ze ve€ kot 36.000
zvezkov, danes, po 250 letih, pa zbirka Steje ze ve¢ kot 3.000.000 enot gradiva. In ne le
v fizi¢ni obliki, saj je ve¢ kot milijon digitalnih objektov na voljo tudi v Digitalni knjiznici
Slovenije, za katero prav tako skrbi NUK.

Knjiznica je veC kot sto let delovala na danasnjem Vodnikovem trgu, vse dokler stavbe liceja
zaradi potresa leta 1895 niso bili primorani porusiti. Od leta 1945 pod imenom Narodna in
univerzitetna knjiznica deluje v stavbi, zgrajeni po nac¢rtih JoZeta PleCnika. Tako se vse do
sedanjega Casa, ko nadaljujemo z opozarjanjem na nujnost izgradnje nove stavbe NUK 2,

iskalcev arhitekturne lepote kot tudi ob&udovalcev neprecenljivih knjiznih zakladov, ki Zelijo
uzreti vecnost. Zato je Narodna in univerzitetna knjiznica, ki danes prebiva v palaci knjiznice
Jozeta PleCnika in je vpisana tudi na Unescov seznam svetovne dedis¢ine, skorajda najprej
in najbolj kraj, kjer se kot pri¢e bogate narodove ustvarjalnosti dotaknemo njegove kulturne
velic¢ine.



Praznovanje obletnice delovanja knjiznice je slavje mnogih zacetkov, pomembnih odlocitev in
mnogih desetletij vestnega delovanja prednamcev, ki so utirali smer do danasnjih dni. Zgodbe, ki
sojihtaletainte odlocitve pisale, so odsev zgodovinskih dogodkov, gradiva v zbirki, bibliotekarjev
in njihove ljubezni do knjig, zvestih uporabnikov in Stevilnih sodelovanj. In misli, ki so se in se Se
naprej hranijo v Narodni in univerzitetni knjiznici. Vse to, zlasti pa poklon odlog€itvi, ki je pred

250 letiizbrala pot dostopa do pisane besede in znanja ter izobrazene in razgledane druzbe.



‘ DRY. BIBLIOTEKAJ
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POZAR V JEZUITSKEM KOLEGIJU

Jezuitski kolegij je bila prva visokoSolska ustanova na obmocju danasnje Slovenije. Ustanovljen
je bil leta 1597, deloval je pri cerkvi sv. Jakoba v Ljubljani in skozi dve stoletji ustvaril bogato
knjiznico. Leta 1773 je papez Klemen XIV. jezuitski red razpustil, njihove ustanove in premozenje
s knjiznicami vred pa so preSle v last vladarjev evropskih drzav.

|zdelave popisa knjig v ljubljanskem jezuitskem kolegiju sta se po narocilu dunajskega dvora
lotila nekdanja jezuita, vendar svoje naloge nista mogla opraviti do konca. 28. junija 1774 je
kolegij zajel pozar, iz katerega so resili 637 knjig.

Ljubljana, Sentjakobski trg z okolico.

Risba je narejena po skiciiz graficne

zbirke Janeza Vajkarda Valvasorja. »Dezelno g/CJVGI’SlLVO

Levo ob cerkvi(vogalno poslopje)je % Ljub/janije Z DUﬂOjG
starareduta, kjer je bilado leta 1791 preje/o dopis, po katerem
names$¢ena knjiznica. je 'njeno velicanstvo
(cesarica Marija Terezija,
vladarica habsburskih de-
zel, op. p.)izvolilo najbolj
milostno ukazati, daje
treba ¢im hitreje kataloge
vseh knjiznic, ki se naha-
jajo v hisah razpuscenega
reda, poslatisem(na
Dunaj).« Jaro Dolar. Med
koncem in zacetkom,
1974.

LJUBLJANA, SENTIAVOBSKS TRG Z OKOLICO.
PO VALVAZOR/U.

LEVO OB CERKVI (OGALNO POSLOPJE) JE STARA
REDUTA TU JE BILA 1774-1791 NAME SCENA
KNJJZNICA, PREDHODNICA HARODKE I UNIVERZ!-
TETNE UNJZNICE.




ODLOCITEV MARIJE TEREZIJE

Medtem ko sta jezuita popisovala ljubljansko
knjiznico, se je na Dunaju odloc¢ila usoda jezu-
itskega premozenja. Cesarica Marija Terezija
je pod vtisom ukinitve reda, ki je ve¢ kot 200
let skrbel za vzgojo in izobrazevanje mladine,
leta 1774 ustanovila Studijski sklad, s katerim je
premozenje jezuitov namenila javnosti. Sklad
je pozneje prevzel financiranje ljubljanske in
drugih tedaj ustanovljenih knjiznic.

»Dopis vladnega kabineta z dne 25. junija
1774 je doloCil, da se sredstva, ki izvirajo
iz premozenja razpusceneqa jezuitske-
ga reda, uporabijo predvsem za reformo
solstva in Studijskih zadev, za naziv fonda
pa se je uveljavilo ime Studijski fond’. «
Joze Ciperle. Podoba velikega ucilisca
ljubljanskega, 2001.

S terezijanskim osnovnos$olskim
zakonom, imenovanim Solska splosna
naredba, kiga je 6. decembra 1774
potrdila Marija Terezija, je bila prvi¢
na nasem ozemlju uvedena splosna
Solska obveznost za vse otroke od 6.
do 12. leta.
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Specification deren Biichern welche
zum Theillin dem gewesten Collegio
zu Laybach in einen Kasten verwah-
ret gewesen, und zum Theill durch
Studentes nach und nach zusammen
getragen worden, 1775 (Ms 1940).
Seznam (prepis) 637 naslovov iz
knjiznice pogorelega jezuitskega
kolegija. » To je torej Stevilka, ki bi jo
lahko imeli za osnovni fond kasnejse
Licejske knjiznice.« Jaro Dolar.
Ob ostankih ljubljanske jezuitske
knjiznice v NUK, 1992.
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LICEJSKA KNJIZNICA

O nastanku predhodnice danasnjega NUK govori pismo, ki je bilo z Dunaja odposlano 16. novembra
1774. Poleg imenovanj direktorja teoloske in filozofske fakultete je zapis, ki pravi, da bo kon¢no
poskrbljeno tudi za knjiznico v Ljubljani. Ta je zaCela svojo pot v stari reduti, njen zacetni fond
paje predstavljalo 637 knjig, ki so bile reSene iz pozarav ljubljanskem jezuitskem kolegiju. Leta
1791 se je iz redute preselila v stavbo nekdanjega franc¢iskanskega samostana na Vodnikovem

trgu, kjer je domoval licej. Zato so knjiznico imenovali licejska knjiznica ali kar licejka.

»[...] si zvestoposlusna komisija ne more kaj, da ne
bi z najvecjim veseljem izrekla najbolj obvezne zah-
vale, ker je (nj. vel.)v svoji izredni deZelno materinski
naklonjenostiprehitelo hrepenece zelje, da vidijo tu tako
javno knjiznico[... ], in kon¢no bo milostno poskrbljeno
za povecanje tu se nahajajoce, za splosno uporabo usta-
novljene biblioteke, katere varustvo bo treba s casom
zaupati kakemu uciteljuzmajhno doklado, invta namen
je treba najprimernejsega predloziti.« Jaro Dolar. Med
koncem in zacetkom, 1974.
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Redutno poslopje v Ljubljani, kjer je potekal gimnazijski pouk Se po razpustitvi jezuitskega reda.
V tem poslopju je bila do leta 1791 namescena tudi knjiznica, avgusta 1791 pa je bibliotekar Wilde zacel s prevozom

knjizne zaloge in omar v novo licejsko stavbo. (Vir slike: Zvoncek, april 1928, letn. 29, §t. 8, str. 188.)

K. K Gymnasium.

Stavba ljubljanskega liceja, kjer je bila leta 1791 ustanovljena, leta 1794 pa za javnost odprta licejska knjiznica.
V tej stavbi je delovala ve¢ kot 100 let, nato pa so jo zaradi posledic velikono€nega potresa v zacetku 20. stoletja

podrli. (Vir slike: Laibach und Umgebung, Ljubljana: J. Giontini, ca. 1880).



PRIZADEVANJA ZA JAVNO KNJIZNICO

Prvo natan¢neje razdelano pobudo za javno knjiznico je 27. aprila 1784 podal predsednik Druzbe
za kmetijstvo in uporabne umetnosti na Kranjskem, grof Jurij Jakob Hohenwart. Oblastem na
Dunaju je predlagal, da bi se obstojece ljubljanske knjiznice zdruzile v javno Studijsko knjiznico.
Dramatik, zgodovinar, Solnik in razsvetljenec Anton Tomaz Linhart pa je 24. maja 1784 izdelal
obSiren in natancen nacrt za vzpostavitev javne Studijske knjiznice v Ljubljani ter se zavzel za
njeno namestitev v prostore opuScenega franciSkanskega samostana. V Stevilnih pismih je v
duhu razsvetljenstva zagovarjal javno dostopnost do knjig.
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»[ ... ]JKo ze govorimo o knjiznicah, vam mo-
ram Kk temu tudi nekaj povedati. Zasnoval
i sem predlog za ustanovitev javne knjiznice
i v glavhem mestu nase domovine; v nekaj
| dneh ga posljemo v imenu kresijskega
urada guberniju. [ ... ]« Linhart v pismu
Martinu Kuraltu, Ljubljana, 26. maja 1784.

Johann Veit Kauperz:

Anton Tomaz Linhart.

Linhartova upodobitev je bila objavljena v njegovi zbirki

‘ Blumen aus Krain (Cvetje s Kranjskega, 1781).
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Linhartov predlog ureditve javne Studijske knjiznice, ki ga je 24. maja 1784 notranjeavstrijskemu guberniju v

Gradcu poslal ljubljanski kresijski urad. (Ms 1947).

»[...] Predvsem Vam moram sporociti, kar mi je najva-
znejse. Predlog za zdruzitev nasih knjiznic se bo hitreje
uresnicil, kakor sem mislil. Ukrenili smo vse, kar je za-
ukazal gubernij. Gospod guverner sam je tukaj, vse mu
moramo pokazati, vse si ogleda in ni¢ ne manjka kakor to,
da postane predlog resnica. A seveda se stvar tudi zdaj
Se lahko kje zatakne, kakor se zatakne marsikaj. « Linhart
v pismu Martinu Kuraltu, Ljubljana, 18. avgusta 1784.



»[... ]Knjiznica za Ljubljano
je odobrena.« Linhart v
pismu Martinu Kuraltu,
Ljubljana, 9. avgusta 1791.

Nachricht fiir das lesende Publikum!
1. februar 1794.

Obvestilo Bero€emu ob¢instvu! je
ljubljanski javnosti sporocilo, da se
15. februarja 1794 odpira licejska
knjiznica »za javno uporabo pod nad-
zorom Studijskega konsesa in bo v
¢asu desetih mesecev Solskega leta
dnevno od 10. do 12. ure dopoldne,
tedensko torej 14 ur, dostopna vsem
ljubiteljem branja vseh stanov.«
(Konrad Stefan, Zgodovina C. kr.
Studijske knjiznice v Ljubljani, 20089.)

Leta 1794 je licejska knjiznica postala dostopna javnosti. Ta korak pomeni velik prelom v
primerjavi s €asi, ko so bile knjiznice namenjene le redkim izbrancem. Naznanja zacetek nove
dobe, ko je v ospredju naéelo javnosti in sploSne dostopnosti znanja.
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Med reformami, ki stajih izpeljala Marija Terezijain Jozef Il., so bile tudi cerkvene. Cesar Jozef
Il. je razpustil samostane, ki se glede na tedanje razsvetljenske paradigme niso ukvarjali z
druzbeno koristnimi deli. Rokopise in tiskane knjige razpus¢enih samostanov so dodelili javnim
univerzitetnim in licejskim knjiznicam doloCene dezele, z izjemo tistih del, ki si jih je izbrala
dvorna knjiznica.

Ljubljanska licejska knjiznica je knjiznice razpuscenih samostanov prevzemala v obdobju 1782-
1790. To so bile knjiznice kartuzije Bistra, samostana ljubljanskih avgustincev, kostanjeviskih
cistercijanov, samostana devinskih servitov, ljubljanskih bosonogih avgustincev (diskalceatov)in
stiskih cistercijanov. Leta 1787 je prevzela knjiznico Druzbe za kmetijstvo in uporabne umetnosti
na Kranjskem, leta 1798 pa Se del knjiznice protestantskih dezelnih stanov iz 16. stoletja iz zbirke
ljubljanskih $kofov v Gornjem Gradu. Ze od zadetka so v knjiznico prihajale tudi zasebne zbirke
posameznikov.

»Svetnik dezelnega glavarstva Mihael Amadej
Janez Raigersfeld(1744-1783)je knjiznici podaril
druzinsko zbirko knjig. Poseben seznam darov
ni ohranjen, Wildejev popis iz leta 1788 pa to

Prvi bibliotekar Franc donacijo - glede na do zdaj identificirane knjige,
Ksaver Wilde je leta 1803 ki so bile nekoc v lastirodbine Rakovec, ni mogla
izdelal tudi prvi katalog biti prav obsezna - najverjetneje navaja kar v
knjiznice Bibliothecae okviru seznama 962 knjig, obsegajocega 637
Caes. Reg. Lycei naslovov iz knjiznice pogorelega jezuitskega
Labacensis in Ducatu kolegija, ter drugih knjig, ki so jih istega leta
Carnioliae Catalogus ..., postopoma vracali studentiin profesorji.« Sonja
Ki vkljuCuje 9.282 del v Svoljsak, Ursa Kocjan. Knjiga kot dar, 2017.

13.239 zvezkih.
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Verzeichniss der Laybacher akademischen
Biichersammlung kraft des gemachten Inventariums

T 3 . | den 4ten May 1788 (Ms 1946).
(7 ’fy,Aﬂ//w i A S g deriy il

p § | Il Popis knjizni¢ne zbirke, Seznam ljubljanske akademske
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zbirke knjig, je izdelal Wilde. Do 26. novembra 1789 je
popisal Sest zbirk, ki jih je do takrat prevzela knjiznica,
do koncajunija prihodnje leto pa je dokon¢al Se sezna-
me treh prevzetih zbirk. Licejska knjiZnica je tako leta

1790 v poslopju redute hranila 19.415 zvezkov.
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Stiski rokopis (Sticna Manuscript). First half of the fifteenth century. (Ms 141). P 5 't,

Najpomembnejsi slovenski srednjeveski rokopis, ki je shranjen v NUK.
Nastal je okoli leta 1428 v cistercijanskem samostanu v Sti¢ni. Slovenska
besedila so vpisana v kodeks z latinskimi besedili, nahajajo se na zadnjih 54

straneh. Vsebuje dva obrazca splo$ne spovedi, priziv Svetega duhain i g . ENER) :“ R vde oy
Marije, velikono¢no pesem Kristus je vstal, molitev Salve Regina in nekaj

drobnih pripisov.




Verzeichniss der schatzbaren litérerischen Werke, die der Hoch und Wohlgeborne freyherr Sigismund von Zois der diesorti-
gen Lyceal-Bibliothek in den Jahren 1808 und 1815 als ein Geschenk verehret hat (Ms 1950).
Seznam del, ki jih je Ziga Zois v letih 1808 in 1815 podaril licejski knjiznici. Vsebuje 76 naslovov v 458 zvezkih s podrogja

zgodovine, klasi¢ne knjizevnosti, naravoslovja in jezikoslovja.
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Aurelius Augustinus: De civitate Dei. 1347 (Ms 2).
Kodeks je v zbirko knjiznice priSel leta 1782 iz samostana v Bistri in velja za enega najlepsih in najbolj bogato

iluminiranih srednjeveskih rokopisov na Slovenskem.
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Prvo podobo licejske knjizniéne zbirke so sestavljale samostanske, nadskofijska in nekatere
zasebne zbirke, pozneje pa se je zbirka dopolnjevala z darovi in nakupi ter obveznim izvodom

in zameno.
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Sprva so knjige zbirali v zgradbi mestne redute poleg cerkve Sv. Jakoba, kjer so bile gimnazija
invisje Sole.

NEKDANJI FRANCISKANSKI SAMOSTAN NA VODNIKOVEM TRGU

V drugo nadstropje liceja se je knjiznica selila leta 1791in bila za obiskovalce odprta leta 1794.
Tudi po preimenovanju v cesarsko-kraljevo dezelno Studijsko knjiznico leta 1850 je ostala v
prostorih liceja vse do ljubljanskega potresa leta 1895.

»Vse oblasti so bile naposled zadovoljne s tem predlogom. Potrebno
je bilo samostan prirediti za solsko poslopje. Z delom so priceli 28.
januarja 1788 in vse poprave dovrsili v septembru 1790. Stroski so
znasali 33.169,40 gold. Inzenir Josip Schemerl je delo nadziral. L. 1789.
so podrli tudi mestna klostrska'vrata. Prostor je postal svetel in zdrav. «
Viktor Steska. Licejsko poslopje v Ljubljani, 1903.

RAZSELJENA PO POTRESU

Po potresu leta 1895 so del knjizniCne zbirke preselili v muzej, drugi del pa leta 1901 v prostore
ll. drzavne gimnazije na Beethovnovi 6 v Ljubljani.

»Mislilismo, da se bo dvignilo na tem prostoru poslopje Il. c.-kr. gim-
nazije, a vse kaze, da bo tu zrastla trznica. Cudno: kjer je prej zuborel
virmodrosti, tu se bodo poslej prodajale zelinate glave! Vodnik pa sibo
mislil, kazo¢ hrbet onemu mestu, ‘kjer delal je za narod svoj”: Sic transit
gloria mundi!« Viktor Steska. Licejsko poslopje v Ljubljani, 1903.
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NA POLJANSKI CESTI

Knjizni¢na zbirka se je spet zdruzila leta 1907, ko se je preselila v pritlicne prostore severne-
ga trakta novega poslopja Il. drzavne gimnazije na Poljanah. Leta 1919 se je preimenovala v
Drzavno Studijsko knjiznico, leta 1921 je postala Drzavna biblioteka, leta 1938 pa je pridobila
naziv Univerzitetna knjiznica v Ljubljani.

Knjiznica v poslopju Il. drzavne gimnazije na Poljanah.
»V levem pritli¢ju in stolpu severnega trakta gimnazije
na Poljanah v Ljubljani se stiska in skriva najstarejSa

in najvecja slovenska javna knjiznica.« JoZa Glonar.

Drzavna licejska knjiznica v Ljubljani, 1927.

Satira na prostorske razmere v knjiznici. Osa, 23.

december 1905, letn. 1, 8t. 7, str. 27.

Inserat.

I5¢e se nekaj globokih kleti, v katere
bi se spravila licejska knjiZnica v
Ljubljani. Prednost se daje vlainim br-
logom, ker se¢ pricakuje, da se bode
zanje zahtevala niZja najemnina. Doba
najema bode ftrajala priblizZno do sod-
nega dne.

Ponudbe sprejema podpisani.

Kozu,
avstrijski drZavni financar



PLECNIKOVA KNJIZNICA

Po vecletnih prizadevanjih za gradnjo univerzitetne knjiznice se je knjiznica v monumentalno
stavbo po nacrtih arhitekta JoZeta Ple¢nika vselila tik pred drugo svetovno vojno leta 1941.
Oktobra 1945 je z uredbo o ustanovitvi postala Narodna in univerzitetna knjiznica.

Kljub novi stavbi so kmalu zaceli iskati dodatna skladis¢a(Vi¢, Trubarjeva, Kotnikova, samostan
Mekinje), po nekaj desetletjih je sledila tudi preureditev in prenova knjiznice na Turjaski ulici
(1995-2000). Leta 2000 je knjiznica vsa dislocirana skladi$¢a in nekatere dejavnosti zdruzila
na LeskoSkovi cestiv Ljubljani.

Jesenileta 1933 je v sklopu prizadevanj za gradnjo in
status knjiZznice nastala Akademska akcija za univer-
zitetno knjiznico. Ohranjeni so zapisi pogovorov, med
njimi tudi z arhitektom Ple¢nikom, ki je spregovoril o
gradnji kot dolznosti drzave in pristavil: »Knjiznica je

nekaj, kar ni vazno samo za nas, ampak prav za vsakogar

in za vse poklice enako. V knjiznico bi hodili vsi sloji po

svoje navdihovanje, svoje zvelicanje. To je nekaj, kar je

ustvarjeno za vse ¢ase.« (5. december 1933, Ms 1172).
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Narodna in univerzitetna knjiznica danes.

Knjizni¢na palaca NUK na Turjaski ulici v Ljubljani je ena najvecjih mojstrovin arhitekta

Jozeta Ple¢nika(1872-1957), temeljni kamen Ple¢nikove Ljubljane in eden najpomembnejsih
arhitekturnih dosezkov minulega stoletja. Od leta 2021je med izbranimi deli Jozeta Ple¢nika v

Ljubljani, ki so vpisana na Unescov seznam svetovne dedis€ine.
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NUKII. Arhitekturna zasnova: Bevk Perovi¢
arhitekti, 2021.
»Ker je to verjetno zadnja priloznost, da Nova stavba NUK 2 je v nagrtu Ze desetletja. V
Zgradimo NUK 2,je treba pOI’)O\/ﬂOjOSﬂO marsi¢em kot odgovor na zahteve, ki jih postavlja
in glasno pOVGdCIU.‘ NUK 2 potrebujemo, pojem sodobne univerzitetne knjiZznice. Zasnovana
kerje nasa ﬂG/OgG, da bOgCleVO kulturne je zvso ustrezno opremo in prostori, kjer bo v
dediscCine, zapisano znanje, izkusnje in prostem pristopu na voljo 300.000 knjig ter 1.400
domisljijo prenasamo na sedanje in pri- studijskih ¢italniskih mest, prostori za individu-
hodnje rodove. « Viljem Leban, ravnatel;. alni in skupinski studij, racunalnike ugilnice,

ustvarjalnice, dvorane za predstavitve in strokovna
sre¢anja. NUK 2 je zasnovan kot prostor interdisci-
plinarnega sodelovanja, sreéevanja skupnosti in

znocno Citalnico navoljo 24 ur na dan. Konec leta

2022 je bilo pridobljeno gradbeno dovoljenje.
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Univerzitetna biblioteka v Ljubljani, predhodnica
danasnjega NUK, je Se pred koncem druge svetov-
ne vojne dozZivela veliko nesrec¢o. Malo ve¢ kot dve
leti po dokonéanju stavbe je v soboto, 29. januarja
1944, dopoldne nanjo zgrmelo postno letalo na poti
iz Trsta. »Povedati moram, da je na dan nesrece
plavalo po zraku vecje Stevilo oZganih listov knjig iz
Citalnice, celo do Zmajskega mosta so jih prinesle
sape,« je ob 50. obletnici nesrece zapisal Milos
Rybaf, ki je kot otrok stanoval v blizini NUK, pozneje
pa bil v knjiZznici zaposlen kot bibliotekar.




Zgodbo knjiznice so oblikovali Stevilni knjizni¢arke in knjizni¢arji, ki so jo vodili in v njej delovali.
Tuje 24 ravnateljev, upravnikov, bibliotekarjev, kustosov, vodij, zacasnih ali rednih, ki so usmerijali
delovanje knjiznice in se spoprijemali s strokovnimi, prostorskimi, politi¢nimi ter finan¢nimi
izzivi. In cela vrsta njihovih sodelavcev, skriptorjev, knjizni¢nih slug, pomocnikov in kolegov.

Omeniti velja prvega, Franca Ksaverja Wildeja, ki je kot profesor na liceju tudi vodil licejsko
knjiznico v njenih zacetkih. Prav tako omenimo nominalnega bibliotekarja Charlesa Nodierjav
Casu llirskih provinc, ko je knjiznico dejansko upravljal Matija Kalister, prvi bibliotekar licejske
knjiznice slovenskega rodu. Matija Cop je bil eden izmed najbolj izobraZzenih Slovencev tistega
¢asa, ki je pripravil in zacel reformo ureditve knjiznice. V tem Casu je bil skriptor ¢beli¢ar Miha
Kastelic, ki je pozneje tudi sam prevzel vodenje knjiznice. Ne moremo mimo literata Frana

Levstika, ki je svoje delo v knjiznici zaCel leta 1872.

167

Matevz Langus: Matija Cop (1979-1835).
Slikovna zbirka NUK hrani ve¢ reprodukcij Langusovega portreta

Matije Copa, original hrani Narodna galerija.

Po prvi svetovni vojni je v knjiznico prisla prva
slovenska bibliotekarka Melitta Pivec Stele, ob
njej Joza Glonar in Avgust Pirjevec, avtor prve-
ga slovenskega bibliotekarskega priro¢nika.
Bibliograf Janko Slebinger je vodil delo knji-
Znice, ko je postala Univerzitetna biblioteka in
se jevselilav Ple¢nikovo palaco. Mirko Rupel je
knjiznico krmaril, ko je ze postala NUK, njegovo
delo pa so uspesno nadaljevali njegovi nasledniki
in naslednici: Jaro Dolar, Branko Berci¢, Tomo
Martelanc, Mirko Popovi¢, Ivan Kani¢, Lenart
Setinc, Mateja Komel Snoj in Martina Rozman
Salobir - vse do danes, ko jo vodi Viljem Leban.




Na zacetku je bil en sam, danes nas je ve¢ kot 130. Prostori se spreminjajo, zbirka se povecuje,
finanéni in strokovni izzivi ostajajo. Odlocilna mo¢ vodenja in uspes$nega dela, ki je razvoj
knjiznice pripeljala do danasnjih dni, so nedvomno tako pretekli kot sedanji sodelavke in

sodelavci, na ¢elu z ravnateljicami in ravnatel;ji.

Univerzitetna biblioteka 1944: usluzbenci na strehi avle. (Vir fotografije: Digitalna knjiznica Slovenije)
Skupinska fotografija zaposlenih v Univerzitetni biblioteki leta 1944. Na sliki so med drugimi tudi Joza Glonar
(prviv drugi vrsti), Melitta Pivec Stele (Setrta v drugi vrsti), desno od nje sta Janko Slebinger in Stefka Bulovec.
Slebinger je novembra tega leta vodenje knjiznice za osem mesecev prepustil $tirig¢lanskemu direktoriju, da bi

dokon¢al bibliografijo po narocilu akademije. Na mesto upravnika se je vrnil konec julija leta 1945.



»Se preden se je pri nas opredelil pojem narodne suve-
renosti, so ga tinasi knjiznicarji utemeljili.« Jaro Dolar.
Teh nasih 200 let, 1974.

»/avselej bomo hranili arhivsko gradivo in katalozne listke iz njegove dobe, za naj-
boljse dosezke v nasi stroki pa podeljevali castne diplome, ki nosijo njegovo ime in

podobo[ o Matiji Copu, op. ur.]«. Mihael Glavan. Z duha in kulture, 1997.

»0Oborozen z ostrim kriticnim duhom in obseznim po-
znavanjem knjizevnih del, zlasti s podrocja zgodovine,
klasicne filologije in arheologije, lingvistike in moderne
svetovne literature, se je Muys z duso in telesom posve-
til izoopolnjevanju ustanove, ki mu je bila zaupana[o
Gottfriedu Muysu, op. ur. J.« Konrad Stefan. Zgodovina
C.-kr. Studijske knjiznice v Ljubljani, 2009.

»Trd, osoren je bil napram nam v knjiznici, in kot zivi v nasem spominu.
Ko smo ob tistih sredah in sobotah dobili vsak svojo knjigo (Glasnik,
Besednik, Vrtec, Zoro, Vedez ...), smo sedeli kakor pribiti. Pri naj-
strozjem profesorju ne bi moglo biti bolf mirno. Niti oci si nisem upal
povzdigniti od knjige h kakemu tovarisu, v strahu, da bo Levstik to
takoj opazil, prisel, knjigo vzel, fanta pa spodil.« Joze Debevec. 0b
stoletnicirojstva Frana Levstika, 1931/1932.

» Toda Pintar je bil kakor rojen za knjiznicarja. Ako si stopil v tihi ¢italniski pros-
tor ali k njemu v urad, te je pozdravil vzorni red tudi v najmanjsih stvareh; njegove
postrezljivosti je bil delezen vsak, ki je iskal pri njem nasveta pomoci. O tem vedo
hvalezno pripovedovati vsi, ki so prisli k bogatemu viru po gradivo za svoje studije.
Ako niso zadostovale uradne ure, Zrtvoval jim je svoj prosti ¢as. « Janko Slebinger.
Luka Pintar, 1916.
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»Ima ogromen pregled po vsem, kar se prinas tiska; megleno se spo-
minjas neke razprave, ki sijo bral-ne ves, kje - pred vec leti; nu, vprasaj
gospoda ravnatelja — povedal ti bo naslov, letnik in morda celo Stevilko
sasopisa, v katerem je izsla[ o Janku Slebingerju, op. ur.].« Obisk v

najvecji slovenski knjiznici, 1928.

»Premiki, ki jih je povzrocil na podrocju
bibliotekarstva, so bili tako daljnosezni,
dajih lahko primerjamo le z reformami, ki
jih je dobro stoletje pred njim v Licejsko
knjiznico vpeljal Matija Cop. « Eva Kodri¢
Dacic. Or. Mirko Rupel, 2014.

»Ko bi se v zrelih letih raje lahko v veCji meri posvetil obiskovanjem evropske in
svetovne kulturne dediscine ter uzivanju ob domacem kulturnem in znanstvenem
dogajanju, je raje neprestano prihajal v NUK, med knjige in knjiznicarje, Se zmeraj
poglabljal svoje znanje in ga Sirokosrcno in brez predsodkov delil mlajsim ter opravil
Seveliko dela za nase razstave, publikacije in obiskovalce knjiznice.« Mihael Glavan.
Jaro Dolar(1911-1999), 1998.

|

Stirje ravnatelji.
Fotograf Milan Stupar je v objek-
tiv ujel Mirka Popovica, Toma
Martelanca, Jara Dolarja in Branka

Berc¢ica. Stirje ravnatelji so NUK
vodiliv letih od 1964 do 1992.



»Bercic je torej pricel svoje literarnozgodovinsko delo s
Tavcarjem, a njegovo poglavitno delo pripada preuceva-
nju slovenskih knjig iz 16. stoletja. K temu ga je pripeljal
njegov bibliotekarski poklic, v katerega je vstopil Se Cisto
mlad, takoj po diplomi, in v katerem je napredoval do
najvisjih moznih stopenj in mu ostal zvest do konca. «
Mihael Glavan. Branko Bercic, 2013.

»Prav dejstvo, daje bil Tomo Martelanc vkljucen v samo
jedro mednarodnega znanstvenega sodelovanja, je
prispevalo, da je ze davnega 1981. leta pripravil in vodil
vsedrzavno posvetovanje o avtomatizaciji v knjiznicar-
stvu, kar je bil zacCetek, ki je konec osemdesetih let uvrstil
Slovenijo, z uvedbo racunalnisko podprtega koopera-
tivnega bibliografskega sistema, med knjiznicarsko
informacijsko razvite drzave. « Lenart Setinc. V spomin
Tomu Martelancu, 2000.

37



ZAPOSLENIOD LETA 1774 DO DANES

1950 1991 2001 2023
58 N4 135 134

1774 1830 1926 1947



Delovanje NUK kot nacionalne, univerzitetne in osrednje drzavne knjiznice umerja preplet
mnogih razli€nih nalog. Za u€inkovito izpolnjevanje poslanstva je organiziran v sedem oddelkov,
petsluzbinen center.

Oddelek za pridobivanje gradiva, Oddelek knjizni¢nih zbirk, Oddelek za zasc€ito in restavriranje,
Oddelek za digitalne vsebine, Oddelek za informacije in izposojo gradiva, Oddelek za raziskave
in Oddelek za izobrazevanje, razvoj in svetovanje ter Nacionalni bibliografski center se ukvarjajo
s strokovnim delom knjiZnice.

V NUK delujejo tudi sluzbe, ki med drugim skrbijo za nemoteno finan¢no in administrativno
poslovanje, vzdrzevanje prostorov, informacijsko in komunikacijsko opremo, organizacijo dela,
razstave in druge dogodke, odnose z javnostmi, spletne strani in razvoj programskih orodij.
To so: Sluzba za finance in racunovodstvo, Sluzba za pravne, kadrovske in administrativne
zadeve, Sluzba za prireditve in odnose z javnostmi, Sluzba za informacijsko podporo ter Sluzba
zatehni¢no vzdrZzevanje in investicije.

NUK vodijo ravnatelj, pomoc&nik ravnatelja za vodenje strokovnega dela, pomoc¢nik ravnatelja
za financne in sploSne zadeve, pomocnik ravnatelja za knjizni¢ni sistem Univerze v Ljubljani
ter tajnik knjiznice. Svet in strokovni svet NUK pa bdita nad delovanjem oziroma strokovnim
delom knjiznice.

»Nacrtujem, usmerjam in usklajujem delovne procese splosnih sluzb z
namenom vzpostaviti urejene, skladne in uCinkovite storitve, usmerjene
k podpiranju nase osnovne dejavnostiin ciljev knjiznice. Moja ambicija
ni zgolj zagotavljati pravilnosti postopkov, enako pomembno mi je
prispevati k resitvam za Sirso dostopnost znanja, izobrazevanja in
raziskovanja.« Katarina Kac, tajnik NUK.
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»lzvajanje temeljnega poslanstva knjiznice, opravljanje funkcije
univerzitetne knjiznice in skrb za varstvo kulturne dediscine temelji
na crpanju financnih sredstev, katerih obseqg ustrezno nacrtujemo
in prilagodimo letnemu programu dela knjiznice. Porabo financnih
sredstev medletno skrbno spremljamo in skrbimo za racionalnost.
Rezultat poslovanja knjiznice se odraza v letnem financnem porocilu,
racunovodskih izkazih in drugih porocilih, ki jih izdelamo v zakonsko
dolocenih rokih ter jih predstavimo ustreznim organom knjiznice in
ustanovitelju.« Jasmina Volari¢, pomacnica ravnatelja za financne
in sploSne zadeve.

»Poslanstvo Sluzbe za pravne, kadrovske
in administrativne zadeve je zagotoviti
ucinkovito upraviljanje cloveskih virov
ter zagotavljanje ucinkovitosti admini-
strativnih procesov. To vkljuCuje skrb za
pridobivanje, razvoj in ohranjanje kva-
lificiranega in motiviranega kadra ter
zagotavljanje skladnosti z zakonodajo in
notranjimi predpisi. Nase delovanje te-
melji na podpori organizacijskih ciljev z
ustvarjanjem produktivnega in prijetnega
delovnega okolja, ki spodbuja rast in razvoj
zaposlenih.« Lili Hubej, Sluzba za pravne,
kadrovske in administrativne zadeve.
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ORGANIGRAM NARODNE IN UNIVERZITETNE KNJIZNICE
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SLUZBA ZA PRIREDITVE IN ODNOSE Z JAVNOSTMI
SLUZBA ZA INFORMACIJSKO PODPORO

SLUZBA ZA TEHNICNO VZDRZEVANJE IN INVESTICIJE




Dnevno se v knjiznico steka zapisana ali drugace zabelezena ustvarjalnost slovenskega naroda.
Najvec gradiva NUK pridobi z obveznim izvodom. Ker pa je NUK tudi univerzitetna knjiznica
Univerze v Ljubljani, podpira njene Studijske in raziskovalne procese z zagotavljanjem knji-
Zni¢nega gradiva, ki ga Studenti, visokoSolski ucitelji, raziskovalci in sodelavci potrebujejo pri
svojem delu. V ta namen NUK knjiZzni€no gradivo kupuje in izmenjuje z drugimi knjiznicami in
ustanovami. Pomemben del vsakoletnega prirasta gradiva so tudi darovi, ki jih knjiznica prejme
od posameznikov ali ustanov z vsega sveta.

Zbirka NUK je ob koncu leta 2023 obsegala 3.033.897 enot gradiva. To pomeni okoli 35.000
tekoéih metrov polic, napolnjenih z gradivom.

Skladi$c¢e na Lesko$kovi cesti.
Najvecji del 6.500 m2 uporabne
povrSine prostorov na LeskoSkovi

cesti v Ljubljani, ki jih NUK uporablj

od leta 2000, zasedajo police,

polne knjig in drugega knjizni¢nega

gradiva.

Od stropa do tal.

Melitta Pivec Stele je leta 1952 zapisala, da se knjiznica
»zopet pribliZzuje stanju pred selitvijo v novo poslopje —
namrec stiski za prostor.« (Obnova ¢italnice Narodne in
univerzitetne knjiznice, 1952-1953.) NUK je v letu 1950
hranil skoraj 500.000 enot gradiva.




RAST KNJIZNICNE ZBIRKE
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2012 2.687.173 cnot gradi‘e‘f
1991 1.933.792 cnot gradiva
1979 1.332.078 vezkov
1960 785.972 zvezkov

1941 63.500 inventarnih stevilk v 335.000 zvezkih
1900 36.199 del v 55.257 zvezkin

1860 23.858 delv 33.585 zvezkin

1834 21.128 zvezkov

1803 9.282 del v 13.239 zvezkin

3.033.897

enot gradiva

1774
637
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UREDBA

2. aprila 1807 je licejska knjiznica, predhodnica danasnjega NUK, dobila pravico do prejemanja
obveznihizvodov tiskov s podrocja takratne dezele Kranjske. Je edina knjiznica na Slovenskem,
ki prejema obvezniizvod Ze ve€ kot 200 let.

R® (166 ) o

fen die £, F, .ffre:iég?npggr,, unb Ortobrigheiten gehs
¥ig gu waten. 3 .

N. 7402,

}

.ianffammerbcftet an fammtliche Ldnders
frelien vom 2. Apeil, Eunbgemacht von
dem mdbrifdh « fd)lepfﬁbw Sandesguber

nium den 8, Mai y8¢7,
rvi odlok, s katerim je bil tudi v vseh slovenskih .
P J ff‘f’?"’“‘ Da beinahe in allen Gtaaten ¢ingefitbre 1,

dezelah uveden obvezni izvod. a%?:rg;f;r bag Budhhdndler nnb Budibrucfer von peuen Wers
. N S y : . dem fn Feir, welche Bon ihnen aufgelegt werden, Ein, mane

Licejska knjiznica v Ljubljani je tako zacela prejemati X 2 , v oh o e
j j Jubljani] prej ﬁ’i"‘ri;gm thed Mabl aud) mebrere Eremplacien jum Gebraude
brezplacen izvod vsakega tiska s podrocja dezele é‘;g;‘:z[;‘; bet bﬁenrﬂc?en Dibliothefen, nnd gu anders Yoficse

. . . y . an ‘bie Biz  fen puentgeldlid) abgeben mitfen, b !

Kranjske: »Ker je skoraj v vseh drZzavah vpeljano, da sealbiblior - HitpaET ¢ g/" v’vm“' ' $at, roclie
foet unenes  badurdy Seu Borlegern anfgebilrdet wirh, garg ynbes

gf’!,;}éz%-ab beutend ,  ber bieraug fiiv dig Dfentlichen bzblwt&e;
T Een erwadifeabe Borehetl aber nidit umvidytig it fo

bat die Eandesfielle, tn fo weit eg nisde etwa fd;on
za uporabo javnih knjiznic, in za druge namene, je breme, Defleht, die Emmmng B treffen, baf von jevem
bortlanded tm Drucfe eifd:einenven Werfe an b:e Unis
verf:atﬁ ober Q@eal-%tﬁltoti)cf ely @xemp;m unent=

nepomembna korist, ki iz tega izhaja za javne knjiZnice. ge[blzd; abgegebw toeroe,

2. aprila 1807 je bil v Avstrijskem cesarstvu sprejet

morajo knjigotrZci in tiskarji novih del, ki so jih izdali ali

natsnili, eno, véasih tudi vec izvodov brezpla¢no oddati
kije s tem naloZeno zaloZnikom, ¢isto neznatno, ni pa

Tako mora deZelni urad, v kolikor morda tega Se ni, N, 7493,

vpeljati, da se od vsakega tamkaj natisnjenega dela en @Df*eﬁ‘et pont 2. % pm[, fimbgem(zd)t pom
bobmfd‘en Sanbcsgubmuum den 2o,
?Iprll 13e7.
Prevod Valerija Zagar, pregled Stanislav Bahor, 2007. Ble Buafe Sla'f)ttashd) sue Strfulawerarbnung pom 1,
gsg‘n ole -
Hors

izvod brezplac¢no odda univerzitetni ali licejski knjiZnici.«
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Porogilo Matije Copa iz leta 1834.

V porocilu je popisal 29 naslovov, ki so v licejsko knjiZznico dospeli kot obvezni izvod, med njimi je tudi Krajnska

Zhbeliza. Hrani Arhiv Republike Slovenije (Sl AS 14 Gubernij v Ljubljani, reg.

6887/1835).

VIII., f. 54-6/ 1835-1836, St. spisa




OBVEZNI IZVOD V SEDANJEM CASU

Obvezniizvod je zakonsko predpisan nacin zbiranja dolo¢enega Stevila publikacij istega naslova,
ki so izdane, zaloZene, izdelane, prirejene za uporabo ali distribuirane v Sloveniji in jih mora
zavezanec na svoje stroske v dolo¢enem roku poslati Narodni in univerzitetni knjiznici oziroma

jiomogociti njihov prevzem.

Podrocje obveznega izvoda ureja zakon, sprejet leta 2006. Zavezanec - danes je to zaloznik,
izdajatelj ali distributer - je v NUK dolzan poslati praviloma $tiri obvezne izvode. Zakon dolo-
¢a tudi nekaj izjem: doktorske disertacije in drazje publikacije (prodajna vrednost nad 1.000
evrov) se zbirajo v dveh izvodih; elektronske publikacije, objavljene na spletu, v enem izvodu.
Publikacije, financirane iz javnih sredstev, je treba poslati v 16 obveznih izvodih, drobni tisk
(oglasna, promocijska in informativna gradiva ipd.) pa vedno le v stirih izvodih.

SLOVENIKA

Slovenika je temeljna nacionalna zbirka pisne Zbirka slovenike je otipljiv dokaz slovenske

kulturne dedis¢ine. V NUK zbiramo vse, kar je  kulturne ustvarjalnosti in nenadomestljiv

povezano s Slovenci, Slovenijo in slovenskim vir za raziskave. Naloga in poslanstvo NUK je

jezikom aliizide v Republiki Sloveniji. na enem mestu zbrati in hraniti vse dokaze
slovenske ustvarjalnosti, ne glede na nosilec
zapisa in kraj nastanka, ter jih ohranjati za
prihodnje rodove.

»[...] tako mora dezelni urad, v kolikor
morda tega Se ni, vpeljati, da se od vsa-
kega tamkaj natisnjenega dela en izvod
odda univerzitetni ali licejski knjiznici.«
Uredba, 1807.

46



»/biranje obveznih izvodov tiskov je bilo predpisano z razlicnimi uredbami, dekreti
in zakoni, ki so bolj ali manj uspesno zagotavljali dotok obveznih izvodov najprej
v avstrijskem cesarstvu, llirskih provincah, avstro-ogrskem cesarstvu, Kraljevini
Srbov, Hrvatov in Slovenceyv, Kraljevini Jugoslaviji, Socialisticni federativni republiki
Jugoslaviji in Republiki Sloveniji.« Irena Sesek, Samo Kristan. 200 let obveznega
izvoda na Slovenskem, 2007.

»Siroko odpiramo vrata
vsem nasim partnerjem,
ki posredujejo mnozico
raznovrstnih publikacij
za knjiznicno zbirko NUK,
ki vkljucuje sloveniko ter
mednarodno znanstveno
in strokovno literaturo.
Spletamo vezi z avtorji,
zalozniki in ustanovami,
domain po svetu.« Oddelek
za pridobivanje gradiva.

Skladis¢e na LeskoSkovi cesti.
Pomen zbirke slovenike se kaZe tudi
v skrbi za njeno trajno ohranjanje. V
NUK v vegini primerov ostaneta dva
primerka obveznega izvoda tiska,
od katerih je en izvod hranjen kot

arhivskiizvod.




VEC KOT 200 LET OBVEZNEGA IZVODA

Avstrijsko cesarstvo (1804-1867)

2. april 1807: tiskar in knjigotrzec mora poslati po en izvod vsakega natisnjenega dela (knjige)

dezelni univerzitetni ali licejski knjiznici.
llirske province (1809-1812)

14. oktober 1809: licejska knjiznica v Ljubljani dobiva obvezne izvode (po enizvod vsakega tiska)
s podrocja celotnih llirskih provinc.

Avstrijsko cesarstvo (1804-1867) in avstro-ogrska monarhija (1867-1918)

1. oktober 1815: obvezni izvod zajema tako knjige kot periodiko.

17. december 1862: Zakon o tisku - poSiljati je treba po Stiri oziroma pet obveznih izvodov.
Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev (1918-1929) in Kraljevina Jugoslavija (1929-1945)

16. december 1918: Naredba o obveznem izvodu - prva slovenska odredba. Zavezanec je tiskar.
Posiljati je treba sedem izvodov vsake tiskovine, namenjene za prodajo, ki se zalozi ali natisne

na ozemlju drzave.

5. julij 1919: Uredba ministrskega sveta - zavezanec je tiskar. Oddati mora tri izvode »vsake
natisnjene stvari« in stiri izvode periodi¢nih politi¢nih publikacij.

1925: Zakon o tisku - zavezanec je tiskar. V petih izvodih mora posiljati le periodi¢ne publikacije.



Med drugo svetovno vojno

1944: Odlok o obveznem poSiljanju vseh publikacij - obvezne izvode prejemata Odsek za in-
formacije in propagando pri predsedstvu SNOS in Znanstveni institut pri Predsedstvu SNOS.

DFJ, SFRJ (1945-1991)

1945: Odlok o dolznostnem dostavljanju tiskovin - zavezanec (tiskar) mora posiljati 15 obveznih

izvodov trem centralnim drzavnim knjiznicam, dva izvoda sta namenjena zazameno in dvaizvoda
vsaki centralni knjiznici drugih federalnih enot.

1972: Zakon o obveznem poSiljanju tiskov - zavezanec je tiskar. Praviloma mora posiljati po 22
obveznih izvodov publikacij.

Republika Slovenija (1991-)

3.julij 2006: Zakon o obveznem izvodu publikacij - zavezanec je zaloznik, izdajatelj ali distributer,
ki mora poslati po Stiri oziroma 16 obveznih izvodov. Med publikacijami, ki spadajo med obvezni
izvod, so tudi elektronske publikacije s spleta.

20. oktober 2009: Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o obveznem izvodu publikacij

postavi mejo za zajemanje obveznega izvoda na naklado 50 izvodov in vec€. Vecje plakate se
odslej zbira zgolj v elektronski obliki.
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NUK poleg knjizniénega gradiva hrani obsezno zbirko osebnih zapus¢in in arhivov (predvsem
literarnih) ustvarjalk in ustvarjalcev od zacetkov slovenskega umetnega slovstva do danasnjih
dni, ki so zaznamovali in $e vedno pomembno zaznamujejo slovenski prostor.

Zapuscine, ostaline in arhivi so raznovrstnih formatov, starosti in koli¢in, shranjeni na razli¢-
nih nosilcih in namenjeni razlicnim iskalcem informacij. So pomembne pri¢e umetniskega ali
znanstvenega procesa ter ponujajo izvrstno priloznost za Studij in raziskovanje posameznega
avtorja, vsebine dela ali obdobja, v katerem je avtor deloval.

Na policah NUK najdemo tudizapus¢ine drugih pomembnih osebnosti - literarnih zgodovinarjev,
jezikoslovcey, slikarjev, kulturnih delavcev, prevajalcev, publicistov, zbirateljev - ter arhive
posameznih institucij in uredniStev nekaterih Casopisov.

/Zapuscina: kar ostane po smrtiumetni-
ka, zlasti neizdana, neobjavljena dela,
pisma. SSKJ.

11. avgusta 1844 je na Dunaju umrl
jezikoslovec, slavist in bibliotekar v
Dvorni knjiznici Jernej Kopitar. Nekaj
vec kot tri mesece pozneje je dvorna
Studijska komisija licejski knjiznici
odobrila 1.400 goldinarjev za odkup
njegove osebne knjiznice. Tako je v
naso zbirko prispelo ve¢ kot 30 ko-
deksov, od katerih je 13 datiranih od
13. do 15. stoletja.

Ostalina: knjiZz. zapuscina. SSKJ.
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Kopitarjeva zbirka slovanskih kodeksov (NUK, Cod. Kop. 1-33) spada med najvecje zaklade Narodne in univerzi-
tetne knjiznice.

Najstarejsi rokopis zbirke, Supraseljski kodeks (Codex Suprasliensis)iz 11. stoletja, je eden izmed najstarejsih, v
cirilici napisanih slovanskih jezikovnih spomenikov, ki je uvr§¢en na Unescov seznam Spomin sveta(Memory of

the World). Zbirka je v celoti digitalizirana in dostopna na spletni povezavi https://kopitarjevazbirka.nuk.uni-lj.si/.



Slovenika nastaja tudi zunaj meja slovenske drzave. Med temeljne naloge nacionalne knjiznice spada
zbiranje pisnih sledi Slovencev in njihovih potomcev, ki ustvarjajo izven Slovenije. Gradivo, ki izide v

Republiki Sloveniji, pride v NUK v vecini primerov kot obvezni izvod. Izseljenske in zamejske publikacije,

drobni tiski, arhivsko gradivo in zapuscine pa najdejo pot na police NUK kot dar, zamena ali nakup.

M RIKANSKI SLOVENEC.
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Police knjiznice se polnijo ze 250 let. Dnevni dotok se meri v stotinah izvodov raznovrstnega
gradiva, ki pride v NUK kot obvezniizvod, nakup, dar alizamena z drugimi institucijami.

Najve¢ gradiva knjiznica prejme na podlagi Zakona o obveznem izvodu publikacij. Zavezanciv NUK
praviloma posljejo 4 ali 16 izvodov vsake publikacije. Knjiznica shrani dva izvoda, druge pa posre-
duje Univerzitetni knjiznici Maribor oziroma drugim depozitarnim knjiznicam v Sloveniji (Goriska
knjiznica Franceta Bevka Nova Gorica, Knjiznica lvana Potrc¢a Ptuj, Knjiznica Mirana Jarca Novo
mesto, Mestna knjiznica Ljubljana, Mariborska knjiznica, KoroSka osrednja knjiznica dr. Franca
Susnika Ravne na KoroSkem, Osrednja knjiznica Celje, Mestna knjiznica Kranj, Osrednja knjiznica
Srecka Vilharja Koper, Pokrajinska in Studijska knjiznica Murska Sobota) ter obema osrednjima

knjiznicama Slovencev

v zamejstvu (Narodna

. in Studijska knjiznica v

Kunit ded Ovgelboues,

Trstuin Slovenska Studij-
ska knjiznica v Celovcu).

RMASCHEK
TOURISTEN K(ARTE

Izbor novosti, ki so v letu 2023
obogatile zbirko NUK.
Pridobili smo jih z nakupom ali jih

sprejeli v dar.




Gradivo, ki dobi mesto v NUK, v Oddelku za pridobivanje gradiva najprej skrbno pregledajo in
ga glede na njegovo vrsto (monografija, kontinuirani vir, drobni tisk, kartografsko, slikovno,
glasbeno gradivo, neknjizno gradivo na fizi¢nih nosilcih ...) usmerijo k sodelavcem, ki poskrbijo

za obdelavo in postavitev na police.

»Knjizni¢ar ima interes za knjiznicna gradiva, knjige,
revije in druge publikacije, CD-je, videokasete, biblio-
tekarstvo in katalogiziranje gradiv. Je sistematicen in
pripravljen pomagati obiskovalcem v knjiznici. Ima dobre
psihofizicne zmogljivosti, je prilagodljiv in vztrajen.«
Poklic: knjiznicar, 2024.

Nukomat.
Leta 2022 je bil ob vhodu v prostore NUK na Leskos$kovi
cesti namesc¢en Nukomat, ki je namenjen oddaji

obveznegaizvoda.

Razvrs¢anje obveznegaizvoda v
Oddelku za pridobivanje gradiva, ekspeditu.

NUK hrani dva primerka obveznega izvoda, ostale pa posreduje

Univerzitetni knjiznici Maribor oziroma drugim depozitarnim knjiznicam v

Sloveniji ter obema osrednjima knjiznicama Slovencev v zamejstvu.




Temeljno poslanstvo knjiznice je zbiranje, hramba in posredovanje knjiznicnega gradiva, predvsem
pa njegova obdelava. S tem izrazom poimenujemo vse postopke evidentiranja, katalogiziranja,
opremljanja in postavitev knjizni¢nega gradiva po knjizni¢arskih nacelih.

Zaiskanje gradivaininformacij NUK izdeluje razlicne podatkovne zbirke in druge informacijske
vire, seveda pa tudi knjizni¢ne kataloge. Ce smo od Matije Copa naprej pa do nedavnega najved
izdelovali in uporabljali listkovne kataloge, danes vsa obdelava gradiva poteka v elektronskem
okolju, pri c¢emer nastaja racunalniski katalog.

KATALOGI IN KATALOGIZACIJA

Vse od nastanka knjiznice so se knjizniCarji zavedali, da mora imeti knjiznica za izpolnjevanje
svojega poslanstva posredovanja znanja - katalog.

Katalog je sistemati¢en seznam gradiva, ki ga hrani knjiznica. Sestavljen je iz kataloznih vpisov,
ki nastanejo s popisovanjem zaidentifikacijo gradiva pomembnih podatkov. Postopek se imenuje
katalogizacija. Katalozni vpis praviloma obsega bibliografski opis(po strokovnih nacelih izbrani
in razporejeni bibliografski podatki), normativno toc¢ko dostopa(znacnica, avtorjevo ime, stvarni
naslov, predmetna oznaka, ki omogoca razvrs¢anje in iskanje bibliografskih vpisov v katalogu)
in signaturo (Stevilska, ¢rkovna ali kombinirana oznaka mesta, na katerem je shranjen kos

knjizni¢énega gradiva v knjiznici).

»Katalogi so po dolocenih pravilih sestavljeni seznami
knjiznega inventarja. Obiskovalca knjiznice pouce zlasti o
tem, katera dela knjiznica ima in s kako literaturo razpo-
laga za posamezne panoge najrazlicnejsih ved. Katalogi
S0 0snova za uspesno poslovanje vsake knjiznice. « Pavle
Kalan. Abecedniimenski katalog, 1967.
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»Katalog je posrednik med gradivom in
uporabniki.« Eva Verona. Abecedni ka-
talog u teoriji i praksi, 1971.

»Katalog mora biti prakticno in ucinkovito
orodje.« lzjava o mednarodnih katalogi-
zacijskinh nacelih, IFLA 2017.»
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»A ste me ze daliv Cobiss?, 'Saj veste, ce
me niv Cobissu, ne obstajam.”Prisr¢niin
najpogostejsiizjavi nasih uporabnikov, ki
sta lep kazalnik, da je knjiznicni katalog
prisoten, poznan in uporabljen med ljudmi.
Kaze na pomembnost dela katalogiza-
torja, pomembnost zbiranja, obdelave in
dostopnostiknjiznicnega gradiva, do kate-
rega se lahko dokopljemo tudi s pomocjo
knjiznicnega kataloga. Knjiznicni katalog
je ucinkovit in relevanten vir mnogote-
rih podatkov ter nujen tudi v sodobnem
casu.« NBCjevec, 2023.

Franz Wilde: Bibliothecae Caes. Reg. Lycei Labac. In
Ducatu Carnioliae Catalogus. Partes IV. cum indice
generali Autorum, et Operum. 1803.

Prvi katalog licejske knjiznice je bibliotekar Franz Wilde
dokoncal leta 1803. V knjizni obliki je popisal gradivo,

ki ga je knjiznica prejela do leta 1800, to je 9.282 del

v 13.239 zvezkih. Skupaj z dodatkom, v katerega so
odsihmal vnasali prirast gradiva, sta bila v uporabi do

zadetka reforme Matije Copa.
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Iskanje informacij o gradivu pred nekaj desetlet;i.

»Cop je bil prvi knjiznicar, ki se je ravnal po
tedajveljavnih bibliotecnih nacelih in - kar
je za nas Se bolj vazno - prvi knjiznicar
v Ljubljani, ki je skrbel za sistematicno
dopolnitev knjiznice, zlasti pa pazil tudina
slovenske in slovanske tiske, katerim niso
posvetili prejsnji knjiznicarji dovolj skrbi. «
Avgust Pirjevec. Knjiznice in knjiznicarsko
delo, 1940.

Mati¢ni listkovni katalog.

Temeljni katalog knjiznice vsebuje podatke o delih, ki jih
je knjiznica prejela od leta 1774 do 1947.

Dostopen je v digitalni obliki na spletnem naslovu
https://listkovni-katalog.nuk.uni-lj.si/moka/ Za enega najveéjih bibliotekarjev

in vsebuje priblizno 97.000 kataloZznih opisov. étejemo Matijo Copa, klje prvi med
slovenskimi knjizni¢arji zbirko licejske
knjiZznice uredil po takratnih biblio-
tekarskih pravilih. Sestavil je nacrt

za popolno reorganizacijo licejske
knjiZznice in njeno katalogizacijo. Vse
knjige je na novo sistemati¢no uredil

in jih razvrstil v70 omar po abece-
dnem redu. Njegov listkovni mati¢ni
katalog, ki je bil dokon¢an leta 1838,
s pridom uporabljamo Se danes.




NACIONALNI BIBLIOGRAFSKI CENTER

V Nacionalnem bibliografskem centru (NBC) strokovno usposobljeni sodelavci razli¢nih profilov
skrbijo za bibliografsko obdelavo knjiznicnega gradiva. Izdelava kataloga knjiznice je le ena
izmed nalog, kijih opravljajo. Poleg opisne in vsebinske katalogizacije, vzdrzevanja geslovnika
SSSG in UDCMRF (elektronska izdaja preglednic Univerzalne decimalne klasifikacije) svetujejo
in sodelujejo prirazvoju nacionalnega vzajemnega bibliografskega sistema, skrbijo za redakcijo
zapisov v vzajemnem katalogu, usklajujejo izdajanje in posodabljanje katalogizacijskih pravil,
izdelujejo razli¢ne bibliografije (nacionalne, osebne, bibliografijo bibliografij, raziskovalcev
itd.), sodelujejo v postopkih izdajanja dovoljenj za delo v vzajemni katalogizaciji ter pripravljajo
standarde in podlage za zakonske predpise s podrocja bibliografske obdelave.

Za pripravo in potrditev pravil in predpisov bibliografske obdelave skrbi Komisija za razvoj
strokovnih osnov vzajemnega kataloga - Krasovka.

NUK vodi temeljne kataloge in veé
specialnih katalogov o knjizni¢nem

gradivu. Od leta 1968 opravlja cen-
tralno katalogizacijo slovenskih
tiskov; od leta 1992 vodi sistem
vzajemne katalogizacije (Cobiss), ki
je dopolnil klasi¢ni centralni katalog
knjig v knjiznicah po Sloveniji.

Gesljenje je oznaCevanje vsebine
dokumenta zizbiranjemiin
dodeljevanjem gesel.

Univerzalna decimalna klasifikacija
(UDK) je v Sloveniji najbolj razsirjen
knjizni¢ni klasifikacijski sistem. Je
mednarodno enotno normativno
orodje za vsebinsko oznacevanje
dokumentov in iskanje informacij.

Normativna kontrola zagotavlja ne-
dvoumno identifikacijo osebnih
imen, imen rodbin, korporacij,
sestankov, zemljepisnih imen, naslo-
vov del, zbirk in predmetnih oznak.
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»Le katalogizacijsko ozavesceni bibliotekarjilahko vodijo
uporabnike s premisljenimi in kakovostnimi pristopi v
vsebine knjiznicnega gradiva. « Darija Rozman. Uvodnik
v ucno gradivo Vsebinska obdelava knjiznicnega gradiva,

2014.

uvebD

A. KATALOGI

I. Kajso katalogi

Katalogi so po dolofenih pravilih sestavljeni seznami knjiz-
nega inventarja. Obiskovalca knjiZnice poude zlasti o tem, katera
dela knjiZnica ima in s kako literaturo razpolaga za posamezne
pamnoge najrazlicnejSih ved. Katalogi so osnova za uspeSno po-
slovanje vsake knjiZnice.

II. Vrste katalogov

Kataloge delimo po zunanji obliki, obsegu in vsebini.
1. Katalogi po zunanji obliki:
a) Knjizni katalogi vsebujejo popise knjig na listih, ki so

vezani v knjiZzno obliko.

b) Listovni katalogi popisujejo posamezne knjige na poseb-
nih listkih.

2. Katalogi po obsegu:

a) SploSni (univerzalni, glavni) katalogi obsegajo celotni
material knjiZnice. SploSen katalog je zlasti seznam prirastkov
(akcesijski katalog), ki registrira v zaporednih Stevilkah v Gasov-
mem redu vse tiskano in rokepisno gradivo, ki prihaja v knjiznico.
Uporabljamo ga predvsem v administrativne, statistitne in kon-
trolne namene. Ta katalog vodimo le v knjiZni obliki. SploSni
katalogi so Se abecedni imenski, stvarni in lokalni (krajevni)
katalog.

b) Posebni (specialni, pomoZni) katalog sluZi doloenim
namenom in potrebam knjiZznice kot dopolnilo ali razbremenitev
splosnih katalogov.

Posebne kataloge imajo: asniki, Casopisi in serije, rokopisi,
rodne knjiznice, inkunabule, muzikalije, zemljevidi, graficna dela,
dvojnice (dublete) itd. Nekatere kmjiznice vodijo tudi naslovni
katalog (urejen po maslovih kmjig).

Pavle Kalan: Abecedniimenski
katalog. 1967.

Po drugi svetovni vojni so vodilni
bibliotekarji v NUK postali usmer-
jevalci razvoja na posameznih
strokovnih podrogjih bibliotekarske
stroke na Slovenskem. Med prvimije
bil Pavle Kalan (v NUK je delal v letih
o0d 1947 do 1969), vodilni slovenski
in mednarodni strokovnjak, ki je
uvajal sodobne strokovne postopke
za katalogizacijo in delno klasifi-
kacijo gradiva. Pripravil je tudi dve
izdaji temeljnega bibliotekarskega
priro¢nika o abecednem imenskem

katalogu.



Katalozni listek v starem mati¢nem
katalogu, ki vsebuje osnovne po-
datke o gradivu in lokacijo gradiva v

knjiznici.

£ = suepodatior - QNowoiskanie | o - aMojprofl - ® @~ Ragynalniski katalog NUK (s kratico

KatNUK)je danes najpogosteje upo-
rabljen katalog in informacijski vir.
(7 cosisse hi 0 Dostopen je v sistemu COBISS+ na
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NEPOGRESLJIVO V PUBLIKACIJI

CIP (angl. Cataloguing in Publication) je kratica za kataloZni zapis o publikaciji, ki je naveden v
publikaciji. CIP izdelujemo za tiskane, zvo¢ne in elektronske knjige ter druge elektronske publi-
kacije (na fizicnih nosilcih ali spletno dostopne), za glasbene tiske, atlase in turisti¢ne karte, ki
so namenjene prodaji, avdiovizualno gradivo z dokumentarno, domoznansko in izobrazevalno
vsebino. Namenjen je pospesevanju pretoka informacij, hitrejsi dostopnosti publikacij, hitrejsi
obdelavi knjizni¢nega gradiva, standardizaciji bibliografskega zapisa in bibliografski kontroli.
Podatki o publikaciji so tako dostopni javnosti Se pred izidom. S CIP predstavimo gradivo tudi
tistemu, ki ne razume slovenskega jezika, in knjigarnam olajSamo razvrstitev v tematske sklope.

Opremljanje gradiva s CIP v NUK poteka od leta 1986. V zadnjih letih letno izdelamo blizu 7.500
CIP-zapisov.

ISBN (angl. International Standard Book Number) je enkratni mednarodni identifikator mono-
grafskih publikacij, ki je namenjen nezamenljivemu oznacevanju ter prihrani ¢as in stroske pri
dolgem opisovanju gradiva. Sestavlja ga 13-mestna Stevilka, ki se lahko prevede v strojno ¢itljivo
EAN-Ertno kodo. Omogoca jasno razlikovanje med izdajami knjige, sestavljanje katalogov in
bibliografskih zbirk ter je najhitrejsi nac¢in naro¢anja in distribucije knjig.

V' NUK je Agencija za ISBN zaCela delovatileta 1992. V zadnjih petih letih smo dodelili povpre¢no
7.500 oznak ISBN letno.

ISMN (angl. International Standard Music Number)je mednarodni sistem Stevil¢enja glasbenih
publikacij z namenom enkratne identifikacije v mednarodni izmenjavi podatkov. Tudi ISMN
sestavlja 13-mestna koda. Uporabljajo jo zalozniki glasbenih publikacij, distribucijski centri
glasbenih publikacij, centralizirani servisi za knjiznice, knjigarne in knjiznice.

V NUK je bila Agencija za ISMN ustanovljena leta 1999. V zadnjih petih letih smo dodelili v pov-
precju 150 oznak ISMN letno.
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ISSN (angl. International Standard Serial Number) je mednarodni standardni identifikator za
kontinuirane vire, katerih konec izhajanja ¢asovno ni predviden. Taksni so npr. Casniki, Casopisi,
revije in magazini. Oznako sestavljajo kratica ISSN in dva niza Stirih Stevilk. Sistem ISSN koristi
tako zaloznikom, knjiznicam, dokumentacijskim centrom, naro¢niskim agencijam kot tudi

drugim organizacijam.

Nacionalni center ISSN za Slovenijo je v NUK zacel delovati leta 1992. V zadnjih petih letih smo

v povprecju dodelili 360 novih oznak ISSN letno.

Zavezanec za obvezni
izvod je lahko vsakdo,
zato Ze vrsto let v NUK
organiziramo seminar za
(neformalne)zaloznike,
Ki je namenjen novim

in manjsim zalozbam,
samozaloznikom,
drustvom, Solam, agen-
cijam, galerijam, insti-
tutom, fakultetam ...,
skratka vsem, ki se z
zaloZniStvom ne sre-
cujejo vsakodnevno.
Seznanimo jih s tem, kaj
je kolofon, kako prido-
biti CIP-zapis in Stevilke
ISBN, ISSN ali ISMN,
kako je s spletnimi publi-
kacijami in kako oddati
obvezniizvod.

S posredovanjem podatkov v mednarodne
bibliografske sisteme NUK omogo¢a pojav-
nost in prepoznavnost slovenskih publikacij v
mednarodnem prostoru, s kataloznim opisom
pa enotno bibliografsko obdelavo publikacij.

CIP zapis podatke o publikaciji javnosti ponudi Se pred
izidom, namenjen pa je tudi hitrejsi obdelavi knjizni¢-
nega gradiva, standardizaciji bibliografskega zapisain

bibliografski kontroli.

CIP - Katalozni zapis o publikaciji
Narodna in univerzitetna knjiznica, Ljubljana

027.54(497.4Ljubljana)«1774/2024«(091)(082)

NARODNA in univerzitetna knjiznica (Ljubljana)

Narodna in univerzitetna knjiznica : hranimo misli - ze
250 let/[zbralain uredila Tomaz Bester in Helena JaneZic ;
fotografije Maj Blatnik ... etal.]. - 1.izd., 1. natis. - Ljubljana :
Narodna in univerzitetna knjiznica, 2024

ISBN 978-961-7091-40-3
COBISS.SI-ID 194622467




SLOVENSKA ZALOZNISKA STATISTIKA

Bibliografski popisi gradiva, ki ga NUK prejema ve¢inoma kot obvezniizvod, omogocajo natan¢no
spremljanje gibanja Stevila zaloZnikov, izdajanja publikacij in njihovih cen. Na Portalu za zaloznike
objavljamo podatke o slovenski zalozni$ki produkciji za tiskane in elektronske knjige in broSure,
tiskane in elektronske serijske publikacije, muzikalije in glasbene zvocne posnetke ter zvocne
knjige. Podatke o zalozniski produkciji lahko najdete od leta 2009 dalje. NUK ze tradicionalno
sodeluje na letnem kongresu slovenskih zaloznikov in drugih strokovnih srecanjih, na katerih
predstavljamo Portal za zaloZnike in razvoj zalozniSke produkcije v Sloveniji.

PORTAL ZA ZALOZNIKE

ﬁ Demov

Portal za zaloZnike
Navodila

.llll Slovenska zaloZniska produkeija

Dobrodosli na spletnem mestu Portal za zaloznike!

Ce portal uporabljate prvié, se registrirajte, drugaée se prijavite

@ Kontakt Portal za zaloznike je namenjen zaloZnikom in samozaloZnikom, ki Zelijo pridobiti CIP zapis in ISBN stevilko za
monografske publikacije, ki jih izdajajo

Peortal za zaloznike omogoéa:

® oddajo zahtevkov za priprave CIP zapisovin ISBN Stevilk za monografske elektronske publikacije
® prevzem CIP zapisov in ISBN &tevilk

Zaloznikom, ki bi Zeleli pridobiti CIP zapis za elektronske menografske publikacije priporoéamo seznanitev z
navodili o oddaji in prevzemu CIP zahtev!




Oblikovanje in izdajanje tekoCe in retrospektivne narodne bibliografije je Se enaizmed temeljnih
nalog nacionalne knjiznice. Slovenska bibliografija je oblikovana po narodnostnem nacelu, kar
pomeni, da ne popisuje samo izdaj s slovenskega ozemlja, ampak zajema tudi dela avtorjev, ki
soizSla v slovenskem jeziku zunaj drzavnih meja, dela, ki jih izdajajo zalozbe v SirSem kulturnem
prostoru, tudi izdaje nasih zamejskih in izseljenskih zalozb, izdaje slovenskih avtorjev v tujih
jezikih, tudi dela, ki govorijo o Sloveniji, ne glede na jezik in zaloZbo. Vsebuje zapise o knjigah,
¢asopisju, muzikalijah, zvo¢nih posnetkih, kartografskem in slikovnem gradivu, ¢lankih, v zadnjih
letih tudi o elektronskih publikacijah (od leta 2015) in zvo¢nih knjigah (od leta 2016).

Zapisi v bibliografiji so narejeni skladno zmednarodnimi standardi in so klasificirani po sistemu
univerzalne decimalne klasifikacije. Slovenska bibliografija je zaCela izhajati leta 1948, sprvav
knjizni obliki, pozneje kot zgoS¢enka in nato objavljena na portalu Slovenska bibliografija. V letu
2023 smo v slovensko bibliografijo vkljucili 21.627 enot gradiva.

Slovenska bibliografija je neprecenljiva zbirka zapisov ) T ——

slovenske ustvarjalnosti. :
SLOVEN: K |
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i
bibliografije. ’

NARODNA IN UNIVERZITETNA

KNJIZNICA

Prva Stevilka teko¢e Slovenske biblio-
grafije 1945-1947 je izSla pod urednisko
roko Stefke Bulovec leta 1948. Odtlej
je objavljena za vsa leta. LIUBLIANA
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Eno izmed temeljnih poslanstev NUK je varovanje in hranjenje knjiznicnega gradiva. Posebno
pozornost namenjamo gradivu, ki je kulturna dediscina.

Knjigoveska in konservatorsko-restavratorska dejavnost se je v knjiznici vzpostavila po drugi
svetovnivojni, formalno je bil Restavratorski oddelek ustanovljen leta 1992, danes to dejavnost
opravlja Oddelek za zascito in restavriranje. Ta skupaj z drugimi oddelki NUK izvaja preventivno
varovanje, konserviranje-restavriranje in raziskave s podrocja ohranjanja gradiva. V zadnjih letih
je konservatorsko-restavratorski pristop postal pomemben del priprave gradiva za razstave in
digitalizacijo. NUK izvaja izobraZevanja in nudi strokovno pomo¢ knjiznicam.

Skrb za ohranjanje se za¢ne takoj, ko gradivo pride v knjiznico, z opremo in zascito, nato pa z
ustreznim skladis¢enjem, nadzorom pogojev hranjenja ter izvajanjem nujnih popravil in konser-
viranjem-restavriranjem vrednejSega gradiva. Dragoceno, ogrozeno ali pogosto uporabljano
gradivo se prenas$a tudi na druge nosilce zapisa, kar omogoca njegovo vecjo dostopnost in
hkrati SCiti izvirnik.

»Letos smo izpopolnili opremo. Tudi z materialom
nismo v zadregi. Imeli pa smo samo knjigoveskega
mojstra kot edino moc. Izurili smo slusateljico, ki
ze dobro pomagain veze, vendar bo za rentabilnost
potrebnih se ve¢ moci.« Letno porocilo NUK, 1947.
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» Trajnost vec kot 80 % gradiva, kiga hranimo v Narodniin univerzitetni
knjiznici, je omejena le na okoli 100 let in le zdobro organiziranim, sis-
tematicnim pristopom bomo lahko upocasnili propadanje precejsnje-
ga dela nase pisne kulturne dediscine.« Jana Kolar, Jasna Malesic.

/asCita gradivain Center za ohranjanje knjiznicnega gradiva, 2006.

»/ materialnim varovanjem nasih dragocenih zbirk skrbi-
mo, da bodo zapisi iz preteklosti s svojo lepoto, krhko
snovnostjo in edinstvenostjo odstirali nove svetove, nav-
dihovaliin navdusevalitudi zanamce v digitalni prihodno-
sti.« Andreja Kozjek, Oddelek za zaScito in restavriranje.

Mehanske poskodbe, kislost papirja in druge ne-
varnosti, ki pretijo knjizniénemu gradivu, imajo
pogubne posledice, ki zahtevajo tako strokovno
oskrbo kot tudi veliko sredstev. V dvorani tiskov-
nega centra Vlade Republike Slovenije je zato 29.
maja 1992 potekala prva tiskovna konferenca za
posebno akcijo Posvojite knjigo. Z njo se je zacela
akcija zbiranja posvojiteljev najbolj ogrozenega
gradiva v zbirki NUK. Med to gradivo so umestili
predvsem unikatne kodekse, inkunabule ter
pomembnejse knjizno in drugo, zlasti rokopisno
gradivo. Restavratorski oddelek je za akcijo izbral
najnujnej$e primerke. Med te so med drugim ume-
S¢eni Supraseljski kodeks, Graduale monasticum in
Lieber Chronicarum, 30 map Cankarjeve in 13 map
Kosovelove zapuscine ter rokopis znamenite pesni-
Ske zbirke Josipa Murna, Pesmiin romance.
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Ohranjanje kulturne dedisS¢ine na papirju.

Eden perecih problemov kulturne dedisc¢ine na papirju je propadanje nosilcev zaradi uporabe korozivnih ¢rnil in
pigmentov, kot sta Zelezo-taninsko ¢rnilo ter pigment verdigris. Z razvojem postopkov stabilizacije se v laborato-
riju NUK v sodelovanju s Stevilnimi tujimi partnerji ukvarjamo zZe vrsto let. Na sliki je model Presernove Zdravljice
po pospeseni razgradnji. Leva slika prikazuje neobdelan model, desna pa model po uporabi postopka stabilizacije,

IEYANCHERANVE

Konserviranje-restavriranje
Kajuhove zapus$é€ine.

Zapuscina Karla Destovnika Kajuha
je utrpela nemalo poskodb kot so
raztrganine in zmeckanine, nekateri
dokumenti pa so tudi porumeneli,
kar je obicajna posledica staranja
papirja. Dokumente smo konser-
virali-restavriraliin jih soasno
digitalizirali, da so tako dostopni kar

najsirSemu krogu uporabnikov.




Delo v knjigoveznici.

NUK je tudi v letu 2023 sodeloval v pripravi programa
Dnevov evropske kulturne dedis¢ine (DEKD)in Tedna
kulturne dedis€ine. V Oddelku za zas¢ito in restavrira-
nje so pripravili predstavitvi knjigoves$tva in knjigove-

zovega dela, njegovih izdelkov, naprav in orodja, ki ga

uporablja.

Narodna in univerzitetna knjiznica je leta 2022 v dar
od druzin Rojc in Rojc Parditey prejela dve namizni
knjigoveski ro¢ni stiskalnici (»presi«).

Pridobitev nam omogoca lazjo izvedbo knjigoveskih in

konservatorsko-restavratorskih del na gradivu.

3 GRADIVO

Ogrozeno knjizniéno gradivo.

Publikacija je leta 2003 iz$la ob akciji Posvojite knjigo,
s katero je NUK zbiral sredstva za za$¢ito ogrozenega
gradiva. Predstavljeni so najdragocenejsi primerki iz

zbirke NUK, potrebni nujne obravnave.

A 1M UINIVERZIT




NUK od leta 2008 podeljuje Trubarjeva priznanja za
pomembne prispevke k varovanju in ohranjanju nacio-
nalne pisne kulturne dedis¢ine. Trubarjevo priznanje v

obliki diplome podeljuje posebna komisija, ki pobude
zbira na podlagi javnega razpisa. Med prejemnicamiin
prejemniki najdemo razlicne ustvarjalce, strokovnjake,
akademike, podjetja in ustanove, ki nam pomagajo pri
ohranjanju in zagotavljanju dostopnosti gradiva za $tu-
dij in raziskovanje, kar spodbuja znanstveno, kulturno in

umetnisko produkcijo jutriSnjega dne.

Priprava Florjan¢i¢evega zemljevida za razstavo.
Sodelavci Oddelka za zaSc€ito in restavriranje so vedno
nepogresljivi tudi pri pripravah gradiva za razstave.
Tako je bilo tudi leta 2021, ko je razstavna dvorana na

ogled ponudila izjemne kartografske zaklade NUK.

Trubarjevo prijnanje




Postavitev gradiva je klju¢ni korak pri organizaciji knjiznice. Danasnja ureditev gradiva v knjiznici
je rezultat 250-letne zgodovine, stavb, v katerih je knjiznica bivala, ter velikih koli¢in gradiva.

|z popisa knjig licejske knjiznice, ki ga je ustvaril prvi knjizni¢ar Wilde, je razvidno, da so bile
knjige najprej razvrscene po posameznih knjiznicah, znotraj tega razdeljene po glavnih strokah, v
vsaki stroki razvrs¢ene po formatih in v vsakem formatu urejene po abecedi avtorjev ali naslovov
del. V naslednjih 150 letih se je sistem spreminjal, postavljanje knjig je bilo neenotno: sprva po
strokah, nato me8ano in razporejeno zgolj po formatih.

Leta 1926, Ze v Drzavni Studijski knjiznici, je bil uveden numerus currens - sistem postavitve po
tekoCi Stevilki, ki je Se danes osnovni nacin postavitve gradiva za vecino zbirke NUK.

Vsako gradivo v postopku obdelave dobi svojo tekoco Stevilko - signaturo, ki sporoc¢a natan¢no
lokacijo gradiva v knjiznici. Skladis¢a knjizni¢nega gradiva v NUK so zaprtega tipa, kar pomeni,
da bralci in raziskovalci ne morejo sami med police po gradivo, ki ga Zelijo. Gradivo je treba
narociti, za uporabnika pa ga nato poisc¢ejo sodelavci skladiS¢niki in ga dostavijo na eno izmed
prevzemnih mest.

Signatura -e Z(0)biblio. oznaka
knjiznicne, arhivske enote, ki doloca
mesto, nahajalisce te enote. SSKJ.

»Z odlokom prosvetnega ministrstva iz leta 1901, st. 18.945 (odlok
dezelne vlade 27. avgusta 1901, $t. 14.271), je bil odobren predlog, ki
ga je vodstvo knjiznice viozilo 12. junija 1901, st. 188, da se ob novi
postavitvi C.-kr. Studijske knjiznice v prostorih novogradnje izvede
tudi novo oznacevanje s signaturami po sistemu numerus currens..
Vzor je predstavljala ureditev graske univerzitetne knjiznice. « Konrad
Stefan. Zgodovina C.-kr. Studijske knjiznice v Ljubljani, 1907.



Skladis¢e NUK na Turjaski ulici v
Ljubljani.
Gradivo je na police postavljeno

po sistemu numerus currens -

po tekodi Stevilki.

Johann Albert Fabricius: Bibliotheca Graeca sive Notitia scriptorum
veterum Graecorum quorumcumgque monumenta integra aut fragmenta
edita exstant... 1790-1809.

Delo, ki je v zbirki NUK oznaceno s signaturo 1.

000 —» 583949
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Kako najti knjigo v skladiSéu?



Narodna in univerzitetna knjiznica v svojih depojih hrani ve¢ kot tri milijone enot knjizni¢nega
gradiva, ki ga sestavljajo trije sklopi: temeljna nacionalna zbirka slovenike, zbirka temeljne
znanstvene literature, njeni zaCetki segajo na konec 18. stoletja, in zbirka posebnega knjiznic¢-
nega gradiva, ki je namenjena poglobljenemu znanstvenoraziskovalnemu in Studijskemu delu.

Zanacionalne knjiznice je znacCilno, da v okviru rednih nalog oblikujejo posebne specializirane
zbirke, za katere skrbijo knjiznicarji, ki so strokovnjaki za posamezne vrste ter vsebinske in
historicne sklope gradiva. V NUK deluje osem posebnih zbirk, ki tudi pri urejanju in hranjenju
gradiva upoStevajo njegove posebnosti.

»Izraz knjiga je lahko tudi nadpomenka. Oblika in vsebina, ki so jo zacr-
tali pergamentnikodeksi in tiskane Crke, imajo vec svojih sopotnikov na
razlicnih nosilcih. V oddelku knjiznicnih zbirk poleg knjig tako hranimo
Se glasbeno gradivo, rokopise, drobne tiske, zemljevide, fotografije,
plakate in filmske zgoScenke na mnogih metrih polic in v raznovrstnih
predalnikih.« Matjaz Lulik, Oddelek knjiznicnih zbirk.

ROKOPISNA ZBIRKA

Rokopisna zbirka hrani slovensko pisno kulturno dedisc¢ino. Srednjeveski fond obsega vec kot
120 posameznih enot, med njimi tudi Stiski rokopis, napisan v slovenskem jeziku, ter zbirko
fragmentov. NajobseZnejsa je zbirka latinskih rokopisov od 9. pa do konca 15. stoletja, izjemno
pomembni so tudi srednjeveski rokopisi iz zbirk slavista Jerneja Kopitarja in barona Zige Zoisa,
napisani v cirilici in glagolici. Fond novoveskih rokopisov sestavljajo poleg vezanih rokopisov
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iz obdobja humanizma, renesanse in baroka Se rokopisi slovenskega ljudskega slovstva ter
publikacije z avtografi. Glavnino zbirke pa predstavljajo zapuscine in arhivi slovenskih pesnikov
in pisateljev, kot tudijezikoslovcev, prevajalcev, zgodovinarjev ter drugih kulturnih ustvarjalcev.

Police v skladi§¢u Rokopisne zbirke, kjer ve€ino

gradiva predstavljajo zapusc¢ine in arhivi ter trezor, ki

hrani najdragocenejse gradivo zbirke NUK.



ZBIRKA STARIH TISKOV

Zbirka hrani tiskano gradivo, ki je nastalo
od zacetka tiskarstva do vklju¢no leta 1850.
Dopolnjuje se s staro in redko staro sloveniko
(po ozji definiciji) oziroma s starej$im tiskanim
gradivom, ki je v kakrsni koli povezavi z danas-
njim slovenskim ozemljem oziroma posamezni-
ki, ki izhajajo z danasnjega ozemlja Republike
Slovenije in predhodnih teritorialno-upravnih
ozemeljskih entitet (merilo izvora). Zbirka obse-
ga priblizno 40.000 enot. Osnovo predstavljajo
deli knjiznic verskih in drugih ustanov, ki so bile
konec 18. stoletja v okvirujozefinskih reformalis
posebnimi pogodbami predane novoustanovlje- |
ni licejski knjiznici. Pomemben del predstavljajo

tudi knjiznice posameznih zbirateljev, ki so bile E=

pridobljene kot zapuscine ali pa so bile odkup-
ljene od nekdanjih lastnikov oziroma njihovih
dedicev. Najpomembnejse in najobseznejSe
so: Peerova, Zoisova, Kopitarjeva, Metelkova,

Copova, Zupanova in Vrhovnikova knjiznica.

Kompaktni sistem polic, na katerih je shranjena zbirka

starih tiskov NUK, omogoc¢a dober izkoristek prostora.




GLASBENA ZBIRKA

Zbirka hrani ve¢ kot 300.000 enot tiskanih in
rokopisnih muzikalij, glasbenih zvo¢nih posnet-
kov, koncertnih sporedov ter dokumentarnega
gradiva o slovenski glasbeni ustvarjalnosti in
poustvarjalnosti. Dopolnjuje referen¢no zbirko

del iz svetovne glasbe ter leksikalne in biblio-
grafske literature o glasbenikih in glasbenih
delih.

Skladis¢e Glasbene zbirke NUK.

KARTOGRAFSKA ZBIRKA

Zbirka hrani kartografsko gradivo slovenike,
stare slovenike ter nacionalno pomembno gra-
divo, izdano domain v tujini(rokopisni, tiskani
in digitalni nacrti, zemljevidi in atlasi Slovenije,
evropskih in neevropskih drzav). V zbirki je ve¢
kot 30.000 nacrtov in zemljevidov ter vec kot
2.000 atlasov. Posebno dragocenost predsta-
vljajo starejsi atlasi evropskih kartografskih
zaloznikov in zemljevidi slovenskega ozemlja
od 16. do konca 18. stoletja.

Predalniki za shranjevanje zemljevidov

Kartografske zbirke.



SLIKOVNA ZBIRKA

Zbirka hrani slikovno gradivo (razglednice, fotografije, plakate, koledarje, graficne mape, po-
samezne grafi¢ne liste, ilustracije, risbe, ekslibrise, podobice idr.) s poudarkom na slovenskih
avtorjih in slovenskem ozemlju, ne glede na ¢asovno dimenzijo. Najvecji sta zbirka razglednic in
zbirka plakatov. Izjemno bogat je tudi fond portretne, dokumentarne in pokrajinske fotografije.
Med dragocene primerke slikovnega gradiva uvrs¢amo posamezne grafi¢ne liste in mape,
starejSe topografije ter originalna dela slovenskih likovnih ustvarjalcev.

Predali z razglednicami iz Slikovne zbirke.

Raznoliko gradivo, ki ga hrani Zbirka drobnega tiska in sive literature.
ZBIRKA DROBNEGA TISKA IN SIVE LITERATURE

Zbirka hrani drobni tisk (oglasna, promocijska in informativna gradiva) ter sivo literaturo (pu-
blikacije mednarodnih organizacij Unesco in OECD, navodila za uporabo, pravila in statute
organizacij). Zbirka je tudi depozitna knjiznica mednarodnih organizacij Unesco in OECD.
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ZBIRKA KNJIZNICNEGA GRADIVA SLOVENCEV VZAMEJSTVU IN PO SVETU

=

Police z gradivom Zbirke knjizni¢énega gradiva

Slovencev v zamejstvu in po svetu.

Zbirka hrani knjizni¢no gradivo, ki nastaja med
Slovenci v zamejstvu in po svetu, ne glede na
vrsto (knjige, periodika, drobni tiski, avdio- in
videogradivo), ter(predvsem literarne)zapuscine
in arhive, ki nastajajo v slovenskih izseljenskih
skupnostih in pri posameznikih. Del zbirke je
tudi D-fond, ki vsebuje med letoma 1945 in 1991
v SFRJ prepovedano literaturo.

FILMSKA ZBIRKA

Filmska zbirka vsebuje slovenske in deloma tuje
igrane, dokumentarne ter animirane filme na
razli¢nih nosilcih. Dopolnjujejo jo videokasete
in DVD-ji slovenskih zaloZnikov z izobrazZeval-
no, promocijsko, kulturno in drugo vsebino, ki
predstavljajo temeljno Studijsko in referen¢no
gradivo. V zbirki hranimo tudi letake, plakate,
filmske muzikalije, rokopise scenarijevin druge
zvrsti gradiva, povezanega s slovenskim filmom
in slovenskimi filmskimi ustvarjalci.

Posebnost Filmske zbirke je, da hrani gradivo
na nosilcih, ki hitro zastarajo. Zato namenja-
mo posebno pozornost nadomescanju starih
nosilcev zapisa s sodobnejsimi, dolgoro¢no pa
Zzelimo omogociti ogled filmskega gradiva na
preto¢nih kanalih, vzpostavljenih za ta namen.

Filmska zbirka.



Digitalizacija vkljuCuje tako izbor in pripravo gradiva s konservatorsko-restavratorskimi popravili,
obdelavo skenogramov, opti¢no prepoznavo besedila in urejanje metapodatkov, zagotavljanje
dostopnostizuposStevanjem avtorske pravice, urejanjem dokumentacije in objavo gradiva kot
tudi predstavitevin promocijo digitalnega gradiva v Digitalni knjiznici Slovenije.

Zacetki digitalizacije v NUK segajo v leto 1996. V obdobju 1996-2003 smo izvedli ve¢ projektov,
ki so na spletu zaziveli na lo¢enih portalih. Leta 2003 smo razvili koncept digitalne knjiznice
na podlagi izsledkov sodobne knjizni¢ne in informacijske znanosti. Na teh temeljih je bil razvit
portal dLib.si, ki je bil javnosti prvi¢ predstavljen novembra 2005.

V sedanjem Casu je digitalizacija slovenike kot projekt nacionalnega pomena eden izmed naj-
pomembnejsih ciljev strateSke usmeritve Narodne in univerzitetne knjiZznice, saj omogoca
neomejeno dostopnost, vrednotenje in varovanje svetovne in nacionalne pisne kulturne dediscine.
Ob tem pa tudi prispeva k povezovanju kulture in izobrazevanja na vseh ravneh, tako v okviru
rednih izobraZevalnih procesov kot tudi zunaj njih, z dostopnostjo in omogo€anjem ponovne
uporabe digitaliziranih vsebin.

Vsako leto naredimo pol milijona skenogramov, uporabljamo pa tudi druge tehnike skeniranja,
kot je 3D-tehnologija.

Peter Lombard, Bonaventura, Beckenhaub, Johannes (1491-1500). Sententiarum libri IV.

Vir: Digitalna knjiznica Slovenije.




»Pred priblizno dvajsetimi leti je nacionalna knjiznica
prevzela skrb za digitalno pisno kulturno dediscino.
Zajem digitalnega obveznega izvoda, sistematicna di-
gitalizacija slovenike, trajno hranjenje ter omogocanje
dostopnostidigitalnih vsebin zagotavlja obstoj narodove
identitete tudi v digitalni druzbi prihodnosti.« Zoran
Krstulovi¢, Oddelek za digitalne vsebine.

Digitalizacija rokopisa Presernove Zdravljice.

Portal dLib.si je bil javnosti prvi¢
predstavljen 29. novembra 2005.
Danes tudi s pomoc¢jo partnerjev, ki
prispevajo gradivo, ponuja vec kot
1.000.000 enot s podro¢ja znanosti,
umetnosti in kulture. Bralci prosto
dostopajo do digitaliziranih knjig in
stevilnih neknjiznih gradiv (fotografi-
je, razglednice, notno gradivo, zemlje-
vidi), ki je urejeno v zbirke in na voljo v
sodobnem iskalnem vmesniku.
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Spletno mesto Digitalne knjiznice Slovenije je skozi
leta dozivljalo mnoge spremembe. Vsebine so
bogatili razli€ni projekti, vzpostavljen pa je bil tudi
nacionalni agregator e-vsebin s podro¢ja kulture,
prek katerega lahko razlicne dediS¢inske ustanove
iz Slovenije posredujejo metapodatke o svojih di-
gitalnih virih na portal evropskih digitalnih knjiznic
Europeana.

Digitalizacija za trajno ohranjanje in pove¢anje dostopnosti gradiva.

Med temeljnimi dolgoro¢nimi cilji potrjenega Strateskega nac¢rta NUK 2020-2024 je tudi digitalizacija celotne

slovenike kot projekt nacionalnega pomena.







B\BUNEK!\ UNIVERZE
v Liubljani

| —

DRZ. EIBLIOTEKA
v Ljubljani.
/



Knjiznica si ze od svojih zacetkov prizadeva, da bi bila za uporabnike ¢im lazje dostopna in z
bogatenjem zbirke podpira Studijski proces. Danes je vecina vsakodnevnih uporabnikov Studentk
in Studentov Univerze v Ljubljani, katere pridruzena ¢lanica je NUK od leta 2003.

Rast zbirke, povecCevanje Stevila uporabnikov in razvoj informacijske tehnologije - vse to je v
preteklih desetletjih narekovalo prilagajanje storitev in razvoj novih orodij. Eno izmed takih
orodij je spletni Portal rokopisov in zapuscin, ki smo ga razvili pred kratkim.

Knjiznim in listkovnim katalogom ter raznovrstnim bibliografijam se pridruzujejo elektronski
informacijski viri. Licentne mednarodne vire, do katerih uporabniki dostopajo prek spleta,
zagotavljamo v sodelovanju z drugimi ustanovami, prek konzorcijev, kot je Cosec, ki ga vodimo

od leta 2003.

V okviru dejavnosti za uporabnike je bil leta 1994 v NUK ustanovljen Referalni center, ki je v
podroéje posredovanja informacij uvajal elektronske informacijske vire in podatkovne zbirke.
Poizvedovanje, posredovanje gradiva in informacij vkljuéuje poznavanje vseh razpolozljivih
knjizniénih virov.

»/agotavljamo delovanje notranjega
omrezja in vseh podpornih procesov ter
skrbimo za ohranjanje digitalne in digita-
liziranje dedisCine ter razvoj servisov za
Skupini uporabnikov domain na tujem. «
Bakir Toski¢, Sluzba za informacijsko
podporo.
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Kratek historiat dejavnosti za uporabnike pokaze
razgiban razvoj v zadnjih dvajsetih letih: vzposta-
vili smo oddaljeni dostop do elektronskih virov
(EZproxy) in zaceli svetovati uporabnikom prek
online servisov Vpra$aj knjizni¢arja in Vprasaj NUK;
uvedli smo storitev EOD (e-knjige na zahtevo)in
komunikacijo prek Facebooka in drugih omrezij;
med drugim smo predstavili tudi iskalnik mEga, ki
olajSa preiskovanje naras¢ajocega Stevila virov ter
Studentom in raziskovalcem z u€inkovitim soca-
snim iskanjem prihrani veliko ¢asa. V celothnem
obdobju smo nadaljevali organizacijo tecajev iska-
njain uporabe e-virov, prav tako pa podaljSujemo
odprtost ¢italniskih prostorov.

Racunalniski katalog NUK, KatNUK, je dostopen v sistemu Cobiss+ na spletu in prek aplikacije
mCobiss na pametnih napravah. Danes vsebuje ve¢ kot 2.680.000 zapisov o gradivu.

Mreznik, portal informacijskih virov, uporabnike uc¢inkovito vodi med ve¢ kot 150 razli¢nimi
strokovnimi in znanstvenimi viri, ki jih seznanjajo z najsodobnejSimi dognanji z vseh podrocij.
Zasocasno iskanje po katalogih, digitalnih knjiznicah, bibliografskih zbirkah in zbirkah celotnih
besedil uporabljamo orodje mEga iskalnik.

Digitalna knjiznica Slovenije ponuja prosti dostop do pisnih zakladov slovenskega naroda ter
sodobnih strokovnih in znanstvenih vsebin. Na voljo je ve¢ kot 1.060.000 enot gradiva, tudi
fotografije, zemljevidi, razglednice in notno gradivo. Izjemna dodana vrednost digitalne knjiznice
je iskanje po celotnih besedilih del, ki ga racunalniski katalog ne omogoca.



Spletni arhiv NUK od leta 2008 skrbi za trajno ohranjanje slovenske kulturne dedis$¢ine na sve-
tovnem spletu. Periodi¢no shranjujemo vec kot 1.500 spletnih mest, ki jih uporabniki preiskujejo
s pomocjo iskanja po celotnem besedilu, URL-naslovu, prek brskalnika po tematskih kategorijah
aliabecednem seznamu naslovov spletnih mest.

NUK je prostor sre¢evanj, izmenjave idej, novih znanj in sodelovanja.




Portal rokopisov in zapuséin

Abe azalo Dodatne informacije

Portal rokopisov in zapusgin.
Spletno orodje, ki smo ga v NUK
razvili za iskanje po rokopisnih
zbirkah v naprednej$em digitalnem

okolju.
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Zacetkiizvajanjaraziskovalne dejavnosti v NUK segajo v leto 1977, knjiznica pa je status razisko-
valne organizacije dobila leta 1994. Danes raziskave koordinira in izvaja Oddelek za raziskave.
Raziskovalno skupino NUK trenutno sestavlja 16 zaposlenih. Raziskovanja izvajajo predvsem
na podrocjih varovanja in ohranjanja knjizni¢nega gradiva, digitalizacije in izgradnje digitalne
knjiznice ter zagotavljanja dostopa, uporabe in trajnega ohranjanja elektronskih publikacij.
Pomemben del raziskovalnega dela je posvecen ohranjanju, digitalizaciji in omogoc¢anju javnega

dostopa do pisne kulturne dediscine.

S sodelovanjem v domacih in tujih raziskovalnih projektih NUK zagotavlja razvoj dejavnosti
knjiznice in SirSe prispeva k razvoju knjizniéarstva v Sloveniji ter strokovnega povezovanja
na drzavni in mednarodni ravni.

Nekaj aktualnih projektov:

Projekt Karakterizacija in stabilnost &rnil na papirju ima za cilj razvitje analiticne metodologije za
ustrezno karakterizacijo in klasifikacijo ¢rnil na izbranih delih na papirju zbirk NUK in Narodne
galerije.

Projekt Knjizevna republika Borisa Pahorja (1913-2022)bo kot prvi na Slovenskem in Sirse preucil
vprasanje tekstne konstrukcije avtobiografskega jaza ob upostevanju celotnega opusa do
nedavnega najstarejSega Zivecega slovenskega trzaskega pisatelja.

Cilj projekta E-Routes, Casovne potovalne poti po Evropi je izbor, klasifikacija, opisin digitalizacija
potopisnega gradiva(potopisov, fotografij, potovalnih porocil in dnevnikov ipd.) od 18. stoletja
do danes ter ustvarjanje in predstavitev novih (turisti¢nih) tematskih poti.

Projekt Incunabula Slovenica je namenjen digitalizaciji ve¢ kot 800 inkunabul (knjig, natisnjenih

v zacetnem obdobju tiskarstva do konca koledarskega leta 1500) v Sloveniji in s tem ohranjanju
ter zagotavljanju dostopa do pisne dediScine vsem in za vse.
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Projekt ABC (Ancient Book Crafts)se osredotoca na raziskovanje, validiranje in ovrednotenje ne-
destruktivne spektoskopske metode na podlagi infrardece spektroskopije za datiranje materialov
pisne kulturne dediSc¢ine. Za raziskavo bodo uporabljeni datirani materiali iz Klosterneuburga
(Avstrija)in NUK.

»Med knjigami preteklosti in sedanjosti se prebuja
radovednost. Z raziskovalno dejavnostjo odkrivamo
pot do novih spoznanj in v svetu informacij kazemo
ustvarjalnost in razumevanje. Odprtost k prihodnosti
plemeniti slovensko kulturno izrocilo in ga postavlja
ob bok najplemenitejsih svetovnih misli.« Mojca Rupar
KoroSec, Oddelek za raziskave.

Pisma Borisa Pahorja.

Oktobra 2022 se je v NUK zacel
projekt Knjizevna republika Borisa
Pahorja(1913-2022), ki poteka v
sodelovanju Instituta za kulturno
zgodovino ZRC SAZU in Rokopisne
zbirke NUK. V dobrem letu je bil
pregledanin popisan ter ustrezno
zasciten vecji del korespondence,
ki jo je Rokopisni zbirki leta 2010
podaril avtor. Obsega vec kot 8.000
pisem, vabil, Cestitk in drugega

gradiva.




Augustinus, Nicolaus Trevetus, Thomas Walllensis:
Augustinus De civitate Dei. 1483 (Privezano k Ti ll
10886).

Vir: Digitalna knjiznica Slovenije.

el o
I ¢coexmo inuitens calle:vireta fubit,

Incunabula Slovenica.

Projekt za digitalizacijo inkunabul,
ki jih hranijo NUK, dedi$¢inske in
druge ustanove na Slovenskem,
izvajamo z namenom ohranjanja
ter zagotavljanja dostopa do pisne

dedis¢ine vsem in za vse.
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Pomembno je, kje in kako se knjiznica dogaja. Ze v preteklosti se je, in tudi danes se knjiznica
spoprijema zizzivi, ki jih prinasa skrb za u¢eco se druzbo.

|z te skrbi je zrasel predlog za umestitev knjiznice v nekdanji fran¢iskanski samostan, ki je bil
del liceja ter zato blizu uciteljem in dijakom. Ve¢ kot sto let pozneje so sledila prizadevanja za
primerno stavbo, ki je s Ple¢nikovo palaco kon¢no postala srediS¢e Studentskega Zivljenja. |1z
istega vzgiba je Ze desetletja nazaj zrasla tudi zelja po NUK 2.

Knjiznica je prav zato mnogo veC od prostora, v katerega lahko vstopimo. Tu so tudi dragocena
prijateljstva na hodnikih, v €italnicah, ob kavi; online referentna pomo¢, mednarodni stiki in
vse, kar gradimo na spletu. Tudi to so prostori NUK.

Knjiznico opredeljuje njen fiziéni prostor, prav tako pa tudi prostori, ki jih vzpostavlja s svojim
delovanjem. Zivljenje NUK je tudi zivljenje knjizni¢nih storitev, knjiznice kot vozli$éa sre¢evanj,
iskanja, uéenja in izmenjave idej. Knjiznica je prostor, v katerem se misli ne le hranijo, paé¢
pa tudi nahranijo.

NUK je prostor sreéevanja. Licejska knjiznica je v prvih mesecih po odprtju gostila povpre¢no
14 bralcev na dan. Preteklo leto (2023)je skozi vrata Ple¢nikove palace vstopilo ve¢ kot 240.000
obiskovalcev.

NUK je prostor izmenjave idej. Ob Citalnicah, izposojevalnem pultu in pisarnah z informatorji
tecejo hodniki in prostori iskrenja novih poznanstev ter idej jutriSnjega dne.

NUK je prostor novih znanj. Uporabnikov, ki se ucijo iskanja in dostopanja do virov ter izobra-
Zevanja zaloznikov in knjizni¢arjev.



NUK je prostor sodelovanja. Sodelavci NUK Ze dolgo tkemo strokovne vezi tudi v mednarodnem
okolju. Tu sta zamena gradiva in medknjizni€na izposoja, sodelovanja v krovni organizaciji

knjiznic¢arskih zdruzenj IFLA, na Konferenci direktorjev evropskih nacionalnih knjiznic CENL,
pri ustanovitvi portala evropskih knjiznic in sodelovanje pri razvoju Europeane.

NUK je del mednarodne medknjiZniéne izposoje,
saj sodeluje z vsemi pomembnejSimi knjiznicami
po svetu. Vkljuéeni smo v sistem OCLC Resource
Exchange, v katerem sodeluje ve¢ kot 10.000
knjiznic iz ZDA, Evrope in drugih celin. Prek sis-
tema lahko naro¢imo vec¢ sto milijonov naslovov
gradiva. Podpira medknjizni¢no izposojo, iskanje
knjiznice, ki ima prosto gradivo, evidenco poslanih
in prejetih narocil ter poraCunavanje stroskov in
varno posredovanja gradiva v elektronski obliki
prek spleta(Article Echange). Sodelujemo tudiv
sistemu Subito, ki vklju€uje nemske, avstrijske,
kitajske in Svicarske knjiznice. Sistem uporablja
posebno zas¢ito posredovanega gradiva v elek-
tronski obliki (angl. Digital Rights Management
System). Sodelujemo tudi s knjiznicami po svetu, ki
niso vkljuéene v omenjena sistema. Sodelovanje
v svetovni mrezi knjiznic nam omogoc¢a, da lahko
pridobimo prakti¢no vsako publikacijo, ki je kadar
koli izSla.
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Ob pridruzitvi Republike Slovenije Evropski skup-
nosti je NUK pripravil razstavo Rojstni list sloven-
ske kulture, s katero smo prvi¢ vzgodovini na enem
mestu javnosti predstavili vse najstarejse izvirne
dokumente slovenstva: BriZinske spomenike,
Celovski, Cedadski in Stiski rokopis. Odziv na razsta-
vo je bilizjemen. V 34 dneh si jo je ogledalo 26.756
obiskovalcev, sodelavci NUK pa smo opravili 1.163
vodenih ogledov. Razstavo so spremljali mednaro-
dni strokovno-znanstveni kolokvij, bogat katalog v
stirih jezikih in spominski prodajni program. Tako
statisti€ne belezke kot osebni vtisi obiskovalcev
Se danes razstavo umescajo na piedestal najpo-
membnejSe in najuspesnejSe razstave Narodne in
univerzitetne knjiznice.

NUK je mesto prvih stikov z neprecenljivo dedi$éino. U¢enci in dijaki knjiznico spoznavajo na
vodenih ogledih, z razstavami gradiva pa predstavljamo bogastvo svoje zbirke in ustvarjalnosti
slovenskega naroda.

Storitve knjiznice in posredovanje kulturnih vrednot te¢ejo tudi po spletu. Informacije od leta
1998 objavljamo na svoji spletni strani, poti do uporabnikov smo nasli tudi na spletnih druzbenih

omrezjih.
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V NUK je v letu 2023 vstopilo ve¢ kot 240.000

uporabnikov in obiskovalcev.

Predstavljanje gradiva iz zbirke.

8. februarja 2020, na PreSernov dan in slovenski

kulturni praznik, je v Veliki ¢italnici NUK potekala prilo- J
znostna predstavitev in razstava rokopisnih, tiskanih in

prevodnih izdaj Presernove zapuscine.

Pomo¢ uporabniku v Veliki €italnici pred desetletji.




Pogled iz razstavne dvorane proti vhodu v

Veliko ¢italnico.

Noc¢ni ogled NUK.

Na sprehodu po Stevilnih hodnikih, med gitalniskimi
mizami in knjiznimi policami spoznavamo stare in nove
zgodbe knjiznice, knjiznicarjev ter knjiznih zakladov,

hkrati pa osvetlimo S$tevilne podrobnostiin ideje, ki jih

je arhitekt Ple€nik uresnicil v svoji knjizni¢ni palaci.




»Brez ustrezne tehnicne podpore se informacijsko-knjiznicarska de-
javnost dolgoro¢no ne bi mogla opravljatiin razvijati. Skrbimo za varno
in Ccisto delovno okolje, tekoCe in investicijsko vzdrzevanje zgradb ter
opreme, sodelavcem zagotavljamo pisarniskiin drug material, sode-
lujemo priizvedbi razstav in dogodkov ter zagotavljamo vrsto drugih
storitev, potrebnih za opravljanje dejavnosti. Ker smo v spomenisko
zasciteni PleCnikovi stavbi, predstavlja pomemben izziv tudi skrb za
strokovno ohranjanje Plecnikove dediscine.« Borut Osojnik, Sluzba
za tehnicno vzdrzevanje in investicije.

»Pomemben del poslanstva knjiznice je, da zbrano in
shranjeno gradivo pride do bralcev. Z razstavami, prire-
ditvamiin publikacijami skrbimo, da zapisana slovenska
dedisCina ne ostaja zaprta v skladiscu, temvec privablja
nove javnosti ter ostaja del sodobne slovenske identi-
tete.« Ziga Cerkvenik, SluZba za prireditve in odnose
Zjavnostmi.
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Stevilne vloge knjiznice se zrcalijo tudi v njenih raznolikih uporabnikih. Danes je NUK nacionalna,
univerzitetnain tudi Ple¢nikova knjiznica.

NUK ima vec kot 8.000 aktivnih ¢lanov, ki v knjiznico prihajajo po gradivo, dostopajo do elek-
tronskih informacijskih virov ali uporabljajo &italnike prostore za $tudij in raziskovanje. Ce
k tem priStejemo Se uporabnike spletne storitve (virtualni ¢lani), jih je nekajkrat ve¢. Najve¢
je Studentov, tu pa so tudi raziskovalci z razli¢nih podrocij, ki preiskujejo zapusc€ine ali drugo
gradivo zbirke.

Pomembni uporabniki NUK so tudi knjizni¢arji in knjiznice, saj NUK kot osrednja drzavna knjiznica
skrbi za razli¢ne naloge, ki so vezane na njihovo delovanje. Od izobrazevanj, bibliotekarskih
izpitov, imenovanj v strokovni naziv in vodenja razvida knjiznic do zbiranja statistik, strokovne
podpore in sprejemanja podlag za predpise in priporocila s podrocja knjizniCarstva. V letu 2023

je NUK izvedel 83 tecajev za knjizniCarje in na njih gostil 2.120 sluSateljev.

Med uporabnike priStevamo tudi zaloZnike, s katerimi na podlagi obveznega izvoda gradimo
najpomembnejso slovensko knjizni¢no zbirko sloveniko. Kot nacionalna knjiznica smo tudi

knjiznica vseh Slovenceyv, stike zato negujemo tudi s Slovenci zunaj meja Republike Slovenije.

Poleg nastetih uporabnikov v knjiznico vsako-
dnevno vstopajo razli¢ni obiskovalci, ki iSCejo
informacije, se udelezujejo tecajev, obiscejo
dogodek, si ogledajo razstavo ali ob¢udujejo
brez¢asno Ple¢nikovo arhitekturo.

Clanske izkaznice NUK so se z leti spreminjale, takéne

so bile pred skoraj sedemdesetimi leti.




»... /D/ostopna vsem ljubiteljem branja
vseh stanov. « Obvestilo o odprtju licejske

knjiznice, 1. februar 1794.

»|z odredbe dezelnega glavarstva 6. junija 1795 je bilo mogoce razbrati,
da sona Dunaju obvestila o dobrem obisku ljubljanske licejske knjiznice
sprejeli z zadovoljstvom in v upanju, da profesorji mladino pri izbiri
knjig vodijo s pametjo in previdnostjo in da skrbijo za odvrnitev vsake
priloznosti za branje taksnih knjig, ki bi lahko Skodile njihovi dusevni
in moralni rasti.« Konrad Stefan. Zgodovina C.-kr. Studijske knjiznice
v Ljubljani, 1907.

»Stevilo bralcev je od leta 1835 do 1838 naraslo z 8962 na 11.275, zato
je Citalnica postala premajhna, kajti sprejela je lahko samo od 26 do
30 bralcev hkrati. Od povprecno 50 bralcev dnevno v letu 1838 so tako
nekateri morali stati, druge paje bilo treba zaradi pomanjkanja prostora
odsloviti. Upraviceni prosnji Likawetza po preudarnirazsiritvi citalnice
je bilo v letu 1839 tudi dejansko ustrezeno; Citalnica je pridobila 18
novih sedezev in je odslejlahko sprejela 60 bralcev obenem. « Konrad

Stefan. Zgodovina C.-kr. Studijske knjiznice v Ljubljani, 1907.
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»V najvecji slovenski knjiznici skrbimo,
da uporabniki najdejo vse iskano gra-
divo ter ga uporabljajo. Zagotavljamo
pogoje za poglobljen Studij v citalnicah.
Uporabnikom po svetu posredujemo
gradivo iz NUK, iz knjiznic po svetu pos-
redujemo gradivo nasim uporabnikom. «
Gorazd Vodeb, Oddelek za informacije in
izposojo gradiva.
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NUK nadaljuje pomembno tradicijo organizacije strokovnega izobrazevanja za knjiznicarje. Poleg
izobrazevanj za knjizni¢ne delavce in uporabnike organizira izvedbo bibliotekarskih izpitov in
sodeluje priizvedbi postopkov priznavanja strokovnih nazivov v knjizni¢ni dejavnosti. Z izvajanjem
izobrazevalne, razvojne in svetovalne dejavnosti NUK Ze desetletja vpliva na organiziranost in
razvoj knjiznic in knjiznicnega sistema v Sloveniji, z urejanjem portala KnjiZzni¢arske novice pa
skrbiza obveSc€anje strokovne javnosti o novostih v stroki in o dejavnosti knjiznic.

Vletu 2023 je NUK izvedel 11tecCajev za zaCetnike v stroki, 14 teCajev za vzajemno katalogizacijo,
25 tecCajev iz sklopa permanentnega izobraZevanja in 29 teCajev za uporabnike ter 4 tecaje
za zaloznike. TecCajev se je udelezilo 1.113 knjizni¢nih delavcev, 549 uporabnikov knjiznic in 71
(samo)zaloznikov.

Predavanja so =e zrfela 20, jan, in konZsla 29, maja; bile

=0 vask dan razem sobote in nedelje od 1720 ure, Vseh ur je bile 172,

Predavali so: 1, dr, V, Bohinec: Knji¥nilarstvo in zjppdovie
na knjiknie /razen slovanskih/ « 20 ur
2. dr, M, Piveo=3tele: Z;pdovina slovanskih

in posebej =lovenskih knjiinic - 14 ur

dr, M, Kos: Paleografija = 16 ur

4, dr, J, dlebinger: Bibliografija in Slov, tiskarji in

5, D, Ludvik: Katalogi in katalosizarija - 40 ur

. B, Pregelj: Poslov-nje knii¥nie in zokonodaje < £ ur
7« J, Udovii: Narodnoosvocodilni tisk « 6 ur

Bih ta e RN R Dokapie s w8 Letno poroéilo NUK je leta 1947 iz&rpno pisalo o prvem
9. B, Prepelji Grafilna zbirka - 7 ur

10, P, Kalan: Musikalife = 7 ur bibliotekarskem teéaju.

11, dr, V., V, Bohinec; Georraufske zbirka = Z ure
12, Iv, Mati%i8: Tiskarstve « 10 ur

13, St, Tausig: Knjicotritve = 3 ure

14, G, Skerlj: Osnove vezave = Z ure



Zaradi potreb po hitrejSem razvoju knjiznic je ob-
last NUK zadolzila, da skrbi za strokovno izobrazbo
knjiZzni¢arjev slovenskih knjiZznic. Prvi bibliote-
karski tec¢aj so pripravili leta 1947. Predavanja so
potekala od ponedeljka do petka, od 18. do 20.

ure. Najve¢ ¢asa so namenili katalogom in kata-
logizaciji, bibliografiji in slovenskim tiskarjem ter
zaloznikom, knjizni€arstvu in zgodovini, posebej
slovenskih knjiznic. Med predavatelji so bili tudi dr.
Valter Bohinec, dr. Melitta Pivec Stele in dr. Janko
Slebinger. Konéni preizkus znanja je uspe$no opra-

vilo 34 udelezZencev.

»Naloga osrednje drzavne knjiznice je
skrb za razvoj knjiznic in knjiznicnega
sistema terinformiranje in izobrazevanje
knjiznicarjev. Na podlagi zbranih stati-
sticnih podatkov o delovanju spremlja-
mo razvoj slovenskih knjiznic.« Damjana
Vovk, Oddelek za izobrazevanje, razvoj
in svetovanije.

Knjizni¢arske novice.

Slovenske knjizni¢ne delavce seznanjajo s teko¢im
dogajanjem in novostmi v stroki. Tiskana izdaja je kot
mesecnik oziroma dvomesecnik izhajala med letoma
1991in 2020, leta 2021jo je nasledil spletni portal

Knjizni¢arske novice.
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Uredba Narodne vlade Slovenije o Narodni in univerzitetni knjiznici je takoj po drugi svetovni
vojni med nalogami knjiznice izpostavila tudi strokovno pomo¢ knjiznicam, skrb za strokovno
izobrazevanje njihovih delavcev ter zbiranje in posredovanje informacij o knjizni¢arstvu v Sloveniji.
Od takrat knjiznica skrbi tudi za razlicne oblike strokovnega izpopolnjevanja in permanentnega
izobrazevanja knjizni¢nih delavcev in uporabnikov knjiznic. Po sprejemu Zakona o knjiZznicah
leta 1961 je bila ta dejavnost vklju€ena v okvir RepubliSske mati¢ne sluzbe, po letu 1990 je delovala
znotraj Enote zarazvoj knjizniCarstva, danes pa strokovno podporo razvoju knjiznic v sodelovanju
z drugimi oddelki NUK zagotavlja Oddelek za izobraZevanje, razvoj in svetovanje.

Kot osrednja drzavna knjiznica NUK vodi javne evidence (razvid) knjiznic, zbira, obdeluje in
posreduje statisticne in druge podatke o delovanju knjiznic, izdeluje analize, porocila, pre-
glednice, popise in druge dokumente o delovanju knjiznic, preverja izpolnjevanje pogojev za
izvajanje knjizni¢ne javne sluzbe ter dodeljuje identifikacijske Stevilke za knjiznice in sorodne
organizacije (Sigla/lIsil).

»Sodobne knjiznice niso pomembne le za
hranjenje inizposojo fizicnih ali digitalnih
publikacij, temvec igrajo kljucno vliogo
tudi pri razvoju digitalne humanistike in
nacionalnih jezikovnih tehnologij, kjer so
knjiznicne zbirke podatkov nujne za znan-
stvenoraziskovalno in razvojno delo. Stem
se knjiznice vkljuCujejo v vzpostavitev eno-
tnega evropskega prostora visokotehnolo-
Ske druzbe.« Ines Vodopivec, pomocnica
ravnatelja za vodenje strokovnega dela.



74 %
sredstev porabljeni
nakup elektronskih virov

2.991.436

inventarnih enot gradiva
(skupaj)

79.597

naslovov elektronskih
serijskih publikacij (nakup)

3.184

enot gradiva(ne glede na nosilec
zapisa) posojenega in izposojenega

preko medknjizni¢ne izposoje

291

uporabniskih mest

138,75

delavcev v rednem delovnem
razmerju (EPZ)*

ivalent polne

NUK'v letu 2022.

66 %
zaposlenih je strokovnih
delavcev (EPZ)*

34.367

inventarnih enot prirasta
(skupaj)

2.116.972

potencialnih uporabnikov

284.423

vpogledov v vsebinske
enote (prevzem)
elektronskih virov

3.085 ur

letne odprtosti vseh enot

91,75

strokovnih knjiznicarskih

delavcev v rednem delovnem

razmerju (EPZ)*

zaposlenih (osebe) mlajsih

od 35 let

63 %

izposoje na dom,

231

inventarnih enot odpisa
(skupaj)

izposoj elektronskih virov

1.010.901 EUR

za nakup knjizni¢nega
gradiva

140

delavcev vrednem

delovnem razmerju (osebe)

zaposlenih (EPZ)*z
doktoratom

.nuk.uni-lj.si

prirasta gradiva je bilo
pridobljenega z obveznim
izvodom po zakonu

3.613.908

naslovov elektronskih knjig
(nakup)

56.941

fiziénih enot
izposojenega gradiva

14.359 m?

neto uporabne povrsine

74 %

vseh sredstev(za nakup gradiva)

je bilo porabljenih za nakup
elektronskih virov

66 %
zaposlenih (EPZ
strokovnih knj
delavcev

arskih




Sodelavei NUK spodbujamo tudi profesionalno sodelovanje in povezovanje knjiznicarjev. Po
vojni so zaceli organizirano delo v Drustvu bibliotekarjev Slovenije, sopobudnika sta bila Dusan
Ludvik in dr. Melitta Pivec Stele. 21. decembra 1947 je bil v razstavni dvorani NUK ustanovni
obc¢ni zbor drustva, njegov prvi predsednik je bil dr. Mirko Rupel, ravnatelj NUK. Sledec razvoju
drustva in ustanovitviobmocnih drustev bibliotekarjev je leta 1983 nastala Zveza bibliotekarskih
drustev Slovenije (ZBDS), krovno strokovno zdruzenje slovenskih bibliotekarjev. Copove diplome,
priznanja in plakete, najvisje drzavne nagrade za izjemne uspehe na podroc¢ju knjizni¢arstva
oziroma podpornikom zveze, poimenovane po knjizni¢arju Matiji Copu, ZBDS podeljuje v Veliki
gitalnici NUK. Ze od leta 1957 pa izhaja tudi revija Knjiznica, ki objavlja najnovej$a znanstvena
spoznanjain strokovne dosezke s podrocij bibliotekarstva, informacijskih znanosti in knjigarstva
ter sorodnih ved. V reviji smo bodisi kot avtorji bodisi kot uredniki vedno sodelovali tudi sodelavci
Narodne in univerzitetne knjiznice.

31.: Prvi druzabni sestanek ljubljanske in zagrebske sekcije

drustva jugoslovanskih bibliotekarjev. 1932.

Na sliki sta tudi Avgust Pirjevec (tretji z leve)in Joze
Rus(prviz desne), bibliotekarja Drzavne biblioteke,
predhodnice NUK.




3. jugoslovansko posvetovanje o uporabi
rac¢unalnika v knjiznicah.

NUK je pod pokroviteljstvom Jugoslovanske
komisije za UNESCQO in Zveze drustev biblio-
tekarjev Jugoslavije oziroma njene komisije

za avtomatizacijo in mehanizacijo v knjiznicah
novembra leta 1981 organiziral 3. jugoslovansko

posvetovanje o uporabi ra¢unalnika v knjiznicah.

Knjiznica: odprt prostor za dialog in znanje
(Maribor, oktober 2011).
Stevilni udeleZenci posvetovanja ZBDS.

Foto Anja Peternelj.




TEMELJNE VREDNOTE

PROFESIONALNOST

Usmerjeni smo k zagotavljanju najvi$je kakovosti storitev za vse uporabnike. Z verodostojnostjo
in nepristranskostjo pridobivamo njihovo zaupanje. Z izpopolnjevanjem znanja in vesc¢in si
prizadevamo za odli¢nost ter spodbujamo strokovni razvoj v celotnem knjiznicnem sistemu.

ODGOVORNOST

Odgovorni in spostljivi smo v medsebojnih odnosih ter odnosih do uporabnikov, partnerjev in
okolja. Strokovno odgovorno pristopamo k ohranjanju slovenske pisne kulturne in znanstvene
dedis¢ine, omogocamo rast znanja, spodbujamo zavest o narodni identiteti in aktivno soobli-
kujemo prihodnost naSe druzbe.

ODPRTOST

dostop do podatkov in informacij, ki jih zbiramo in ohranjamo. Uporabnikom pomagamo pri-
dobivati vescine za obvladovanje in vrednotenje informacij ter njihovo nadaljnjo uporabo za
znanja prihodnosti.

INOVATIVNOST

Spodbujamo in podpiramo inovativnost na vseh podrocjih in jo tudi udejanjamo pri svojem de-
lovanju. Sprejemamo nove ideje, sposobni smo hitrega prilagajanja in obvladovanja sprememb,
ki jih prinasata razvoj druzbe in okolja.



VIZIJA

Razvoj svetovnega spleta in hiter napredek v informacijsko-komunikacijski tehnologiji sta v
zadnjih desetletjih moc¢no vplivala tudi navlogo in dejavnosti knjiznic. Knjiznice po vsem svetu
so se zna$le pred zahtevnimi izzivi, kako hkrati slediti hitro spreminjajo¢im se tehnoloSkim
trendom ter uporabnikom pomagati pri navigaciji in dostopu do zanesljivih virov, obenem pa
zagotavljati ustrezno raven tradicionalnih storitev, ki jih Se vedno potrebujemo. Knjiznice so
prevzele nove vloge in se iz prostorov, ki hranijo knjige, uspesno transformirale v sredisca za

raziskovanje, uCenje in druzenje.

Na podrocju zbiranja gradiva smo prica rasti Stevila tako virov in formatov kot tudi avtorjev
in (samo)zaloznikov. Vse vecji del slovenske pisne ustvarjalnosti nastaja v digitalni obliki in
na spletu; na drugi strani raste tudi Stevilo tiskanih publikacij. To ne otezuje samo zbiranja in
klasificiranja pisne produkcije, ampak tudi trajno hranjenje gradiva: tako sodobne tiskovine
kot digitalni formati so ustvarjeni na medijih, ki so praviloma slabSe obstojni in zahtevajo redne
restavratorske posege oziroma drago in kompleksno racunalnisko infrastrukturo. Povecale so
se tudi potrebe uporabnikov, ki za svoje delo potrebujejo preprost in hiter (oddaljeni) dostop do
relevantnih virov ter primerno in sodobno infrastrukturo z vso strokovno podporo.

Stevilni izzivi ponujajo priloznost, da knjiznice ponovno premislimo o novih naginih uresnicevanja
tradicionalne vloge knjiznic v novem okolju. Pri tem ostajamo zavezani naSemu osnovnemu
poslanstvu.

Zbiramo in varujemo nacionalno zbirko knjizniénega gradiva in jo dajemo v uporabo vsem.
Strokovno podpiramo knjiznice in nacionalni bibliografski sistem ter se vklju¢ujemo v med-
narodne knjizniéne povezave. Opravljamo naloge univerzitetne knjiznice Univerze v Ljubljani.
Skrbimo za dedis¢ino. Smo slovenska narodna knjiznica.

Delo Narodne in univerzitetne knjiznice bo tudi v prihodnosti temeljilo na treh glavnih stebrih -
funkcijah nacionalne, univerzitetne in osrednje digitalne knjiznice. Zbiranje in hramba slovenske
nacionalne knjizni&ne zbirke ostaja ena izmed najpomembnej$ih nalog NUK. Se naprej bomo
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aktivno sledili globalni produkciji slovenike v tiskani in digitalni obliki ter razvijali lastno infor-
macijsko infrastrukturo in reSitve za trajno hranjenje in dostop do slovenske pisne kulturne
dediscine.

Na podrocju univerzitetne funkcije v naslednjih letih pricakujemo dolgo pricakovani zakljucek
projekta NUK 2 in izgradnjo nove stavbe, ki bo bistveno razbremenila premajhne obstojece
kapacitete ter prinesla dolgo pricakovano posodobitev Citalniske, Studijske in informacijske
infrastrukture. NUK 2 bo prostor interdisciplinarnega sodelovanja, sreCevanja skupnosti in
sti¢iSCe Zivahnega univerzitetnega dogajanja, ki bo zno¢no Citalnico na voljo 24 ur na dan. Nova
stavba je zasnovana kot odprto, ve¢namensko sredis¢e s sodobno informacijsko tehnologijo
in in eno najvecjih zbirk Studijske literature v Sloveniji s 300.000 enotami gradiva v prostem

pristopu ter 1.400 Studijskimi mesti v vecjih in manjsih Citalnicah.

Digitalizacija pisne kulturne dedis¢ine je klju¢nega pomena za ohranjanje, obnovo, preucevanje
in promocijo nacionalnih pisnih kulturnih dobrin. Hkrati pa je pomembno tudi zajemanje, dolgo-
trajno hranjenje in omogocanje dostopa do izvorno digitalnih vsebin. Prizadevamo si, da bi na
Digitalni knjiznici Slovenije omogocili prost dostop do celotne slovenske pisne ustvarjalnosti.
Stojimo pred najvecjim izzivom, kako vse zbrano bogastvo prenestiv digitalno vesolje, da bo tudi
v digitalni dobi dostopno vsem, hkrati pa zagotoviti varno prihodnost nasemu jeziku in kulturi.
Nobenega dvoma ni, da bodo knjiznice tudi v prihodnostiimele pomembno vlogo prizagotavljanju
ne samo dostopa do informacij in druge Studijske infrastrukture, temvec tudi svetovanja in
podpore, odprtegajavnega prostora za ucenje ali druzenje ter pomoci pri krmarjenju skozi vse
bolj nepregledno mnozico virov in informacij.

Klasi¢no poslanstvo knjiznic - klasifikacija in diseminacija znanja - torej ostaja relevantno tudi
v digitalni dobi. Uspeh pri spoprijemanju z izzivi bo odvisen od nase sposobnosti prilagajanja
spremembam v informacijski krajini, vklju¢evanja novih poklicnih profilov in znanj ter zagotavljanja
ustreznih knjizni¢nih prostorov in storitev. Narodna in univerzitetna knjiznica bo kot osrednja

slovenska knjiznica Se mnoga stoletja zbirala in ohranjala sloveniko ter s tem hranila misli, ki
gradijo naso skupno prihodnost.
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»0pravljamo naloge univerzitetne knji-
znice za Univerzo v Ljubljani. Podpiramo
studij ter izobrazevalno in znanstveno-
raziskovalno dejavnost. Zagotavljamo te-
meljno zbirko domace in tuje znanstvene
literature in z informacijsko dejavnostjo,
strokovno pomocjo in svetovanjem prispe-
vamo k boljsim Studijskim in raziskovalnim
izidomuniverze.«Irena Eiselt, pomocCnica

ravnatelja za knjiznicni sistem Univerze
v Ljubljani.
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